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Vrhunski dosezek
pozavnista

Jeseni¢an Domen )erasa, vrhunski
slovenski glasbenik, virtuoz igranja
na pozavno, je izdal zgoscenko s
skladbami, ki jih je posnel z
orkestrom Slovenske filharmonije.
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Jeseniski grad
na Mezakli

Alojzij Zakelj dopust v teh dneh prezivija
v visokogorskem domu, v bivaku na
Zahodni Triglavski planoti. To je obenem
tudi najvisje lezece domovanje v Sloveniji
na 2530 metrih nadmorske visine.
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Dvorana Podmezakla
V ponos Jesenicam

Sestnajsti avgust 2013 bo v zgodovino Jesenic zapisan z velikimi érkami: mesto je dobilo prenovljeno
$portno dvorano Podmezakla, enega najsodobnejsih in najlepsih sportnih objektov v drzavi.

URSA PETERNEL

»Tak$na lepotica si ne za-
sluzi ve¢ imena hala, zato
opustimo to poimenovanje
in bodimo ponosni na nago
§portno dvorano Podmeza-
klal« S temi besedami je
jeseniski Zzupan Tomaz
Tom Mencinger pospremil
odprtje $portne dvorane
Podmezakla, ki je s preno-
vo postala druga najvedja
dvorana v drzavi in hkrati
eden najlep$ih in najbolje
opremljenih  §portnih
objektov. Od decembra lani
je potekala druga faza pre-
nove, v sklopu katere so
uredili vse instalacije, po-
mozne prostore, sanitarije,
tribune, zamenjali streho
in uredili procelje dvorane.
Druga faza prenove je stala
6,5 milijona evrov, od tega
so prejeli za 3,6 milijona
evrov evropskih in drzav-
nih sredstev. Jesenice so s
tem dobile sodoben objekt,
v katerem naj bi potekali
tako $portni kot drugi do-
godki, denimo koncerti,
prireditve ... V dvorani bo
4500 sedezev, za potrebe
evropskega prvenstva v ko-
Sarki pa celo 5500.
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Odprtja so se udelezili $te-
vilni domacini, ki so uZivali
v nastopih pihalne godbe,
folklore, Zmajcic, navdusili
pa so jih tudi ¢lani kogarkar-
ske akrobatske skupine
Dunking Devils z atraktiv-
nim zabijanjem kogev. Do-
macini niso skrivali navdu-
$enja nad prenovljeno dvo-
rano, ki je bila vsa leta pred-
vsem dom jesenigkih hoke-
jistov. Tako naj bi bilo tudi v

bodoce, saj bodo takoj po
EuroBasketu 2013, torej sre-
di septembra, v dvorani ure-
dili ledeno ploskev. Po bese-
dah Zzupana Mencingerja bo
omogocala veliko bolj kako-
vostne treninge in z malo
potrpljenja bo, tako Zupan,
spet pokala po $ivih tudi na
hokejskih derbijih.

Kot je $e dejal Zupan Tomaz
Tom Mencinger, je z odpr-
tjem dvorane in pridobitvijo

aICE

NG e
I'T "

1 R =
uporabnega dovoljenja prvi
cilj dosezen, Jesenice pa
zdaj ¢aka drugi cilj, to je
uspes$na izvedba EuroBaske-
ta 2013. Petkov pripravljalni
dvoboj kogarkarjev Slovenije
z BiH je bil za organizatorje
generalka, ki so jo uspe$no
opravili, z zmago pa so dvo-
rano krstili tudi slovenski
kogarkarji.

Vec lahko preberete v prilo-
gi EuroBasket 2013.

OBCINSKE NOVICE

Dobili smo objekt,
ki nam je v ponos

Z ?upanom ob¢ine Jesenice
Tomazem Tomom Mencin-
gerjem smo se pogovarjali o
obcutkih ob odprtju prenov-
liene dvorane Podmezakla, o
tem, kako so Jesenice priprav-
liene na EuroBasket 2013...
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ZANIMIVOSTI

Pomo¢ soljudem
se ji zdi samoumevna

Devetnajstletna Medina
JagurdZija z Jesenic je prejela
naziv najprostovoljka 2012 v
starosti do 19 let.
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Se vec igral za otroke
na Javorniku

Na Slovenskem Javorniku so
ob sedanjem otroskem
igris¢u uredili novo igrisce,
ki je namenjeno osnovno-
3olskim otrokom.
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Srecanje z modrasom

Modrasa je v objektiv ujel
Branko Jensterle, &lan Pla-
ninskega drustva Jesenice in
markacist, na planinski poti
do Zaveti$¢a pod Spickom.
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Matija je postal
svetovni prvak

V kraljici $portov, v atletiki, smo Slovenci dobili
novega svetovnega prvaka. V metu kopja se je z
zlatom na svetovnem prvenstvu za mlajse
mladince okitil 17-letni Matija Muhar s

Slovenskega Javornika.

MaTjAZ KLEMENC

Ni prav pogosto, da Slove-
nija casti svetovnega prva-
ka. Vsak tak dogodek vzbu-
ja veliko pozornost. Ce se
to zgodi v nasi bliZnji oko-
lici, je zanimanje $e toliko
vedje. Velik podvig, osvoji-
tev naslova svetovnega pr-
vaka, je uspel 17-letnemu
metalcu kopja Matiju Mu-
harju s Slovenskega Javor-
nika, sicer ¢lanu Atletske-
ga kluba Joze Satler iz Kra-
nja. Matiju je podvig uspel
na svetovnem atletskem
prvenstvu za mlajse mla-
dince, ki je bilo v Donjecku
v Ukrajini. »Za svetovno
prvenstvo sem bil osredo-
tocen zadnje $tiri mesece
in treningi so bili malce
intenzivnej$i. Osnovni cilj
pred odhodom v Ukrajino
je bila uvrstitev v finale,
tihi cilj pa so bile stopni¢-
ke,« so bile uvodne Matije-
ve besede. Matija se je iz-
kazal ze v kvalifikacijah,
kjer je dosegel drugi rezul-
tat. Do tega ni prigel na la-
hek nacin, saj mu je met,
ki je prinesel finale, uspel
Sele v zadnjem poskusu. V
finale je $el z nekaj strahu,
saj se je predvsem bal, da
mu ne bi uspel dober met.
Osebna pric¢akovanja in
pri¢akovanja drugih so bila
pac velika. Na sreco je bil
strah odved. Met, dolg

. TRAGK & FIELD
Matija je novi svetovni

prvak v metu kopja za
mlajSe mladince.

78,64 metra, ki je pomenil
zlato medaljo, mu je uspel
Ze v prvem poskusu. »Dolg
met v prvem poskusu je bil
za mene velik plus pred
drugimi tekmeci. Cakanje
drugih metov, predvsem
Madzara, Spanca in Finca,
se je res vleklo in me nare-
dilo nervoznega. Po zad-
njem metu, ko sem videl,
da me Madzar ni prehitel,
mi je zelo odleglo in moje
veselje je bilo nepopisno,«
je finale v metu kopja oce-
nil Matija.
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Nepovratna sredstva
za Solska okna

Obcini Jesenice je uspelo pridobiti 530 tiso¢
evrov za zamenjavo stavbnega pohistva v
Osnovni $oli Toneta Cufarja Jesenice.

URSA PETERNEL

ODbt¢ina Jesenice je konec ju-
lija prejela sklep, da je bila
uspesna na javnem razpisu
Energetska sanacija osnov-
nih $ol, vrtcev, zdravstvenih
domov in knjiznic v lasti lo-
kalnih skupnosti. Po sklepu
Ministrstva za infrastruktu-
ro in prostor je Ob¢ina Jese-
nice upravi¢ena do nepovra-
tnih sredstev za projekt
Energetska sanacija OS To-
neta Cufarja — zamenjava
stavbnega pohi$tva v viini

nekaj manj kot 530 tiso¢
evrov. Se 147 tiso¢ evrov pa
bo za projekt prispevala Ob-
¢ina Jesenice iz proracuna.
Izbrani izvajalec Kovinar —
Gradnje ST je zacel delati
med $olskimi poletnimi po-
¢itnicami. V sklopu del bodo
zamenjali okna, vhodna vra-
ta in zastekljene stene na
procelju. Omenjeno stavbno
pohistvo na stavbi $ole je
bilo dotrajano, samo okna
so bila stara ve¢ kot 35 let,
zastarela in energetsko po-
tratna.

Spominski dan

Janko RaBIC

Obdina Jesenice praznuje 1.
avgust kot spominski dan na
dogodek leta 1941, ko se je
Cankarjeva Ceta na Obranci
na Mezakli spopadla z Nem-
ci. V prvem oboroZenem boju
na Gorenjskem sta padla Vik-
tor Arzen$ek in Ferdo Koren.
Letos sta 1. avgusta najprej
predsednik ZdruZenja za vre-
dnote NOB Jesenice Aleksan-
der Klinar in Zupan ob¢ine
Jesenice Tomaz Tom Men-
cinger polozila venec k spo-
meniku na Obrandi in se po-
Kklonila padlim borcem. Sledi-
la je spominska prireditev v

dvorani Kolpern na Stari Savi.
Slavnostni govornik akade-
mik Matjaz Kmecl je med
drugim opozoril na potvarja-
nje zgodovinskih dejstev in
razvrednotenje narodnoosvo-
bodilnega boja. Dejal je, da
danes v Sloveniji ni ve¢ tiste
odlo¢nosti, poguma in vdano-
sti domovini kot neko¢. V kul-
turnem programu so se z vo-
diteljema Branko Smole in
Bojanom Makovcem ter Ve-
teranskim pevskim zborom
Zgornja Gorenjska pod vod-
stvom Franca Podjeda preple-
tali verzi domacega pesnika
Mihe Klinarja in domoljubne
pesmi.

Spominska prireditev v Kolpernu

Umrl obcinski svetnik Vejsil Horvej Horozovi¢

V 58. letu starosti je umrl ¢lan obcinskega sveta Obcine Je-
senice Vejsil Horvej Horozovi¢. V obéinski svet je bil izvo-
lien na listi Slovenska nacionalna stranka (SNS), a je kasne-
je iz stranke izstopil in je delal kot samostojni ob¢inski sve-
tnik. Zasebno se je zadnja leta ukvarjal z bioterapijami v

drustvu Bioenergija. U. P.

Osem novih avtobusnih nadstreskov

Ob¢ina Jesenice je v sklopu projekta City Impulses pridobila
denar iz evropskega sklada in nacionalnih sredstev, s katerim
bodo zamenjali osem starih avtobusnih postajali$¢ v ob¢ini.
Gre za avtobusne nadstreske pri zdravstvenem domu, pri In-
tegralu, na Koroski Beli, Slovenskem Javorniku, Lipcah in pri
trgovini na Blejski Dobravi. Delati naj bi priceli $e ta mesec,
konéali pa naj bi do novembra. Videz novih postajali$¢ bo
enak ''starim" in torej tudi vsem drugim postajali$¢em v ob-
¢ini, so pojasnili na Ob¢ini Jesenice. Vrednost celotnega pilo-
tnega projekta City impulses zna3a 155 tiso¢ evrov, ki jih bodo
namenili za zamenjavo avtobusnih nadstreskov in $e za vec
drugih manjsih projektov. Delez sofinanciranja zna3a 95 od-
stotkov upravi¢enih stroskov. U. P.

Gradnja druge cevi

Drzava zacenja pripravljati drzavni prostorski nacrt za dograditev predora Karavanke. Druga cev
predora naj bi bila zgrajena do aprila 2019. Glavni problem ob gradniji: kam s prek pol milijona
kubi¢nih metrov izkopanega materiala?

URSA PETERNEL

Ministrstvo za infrastruktu-
ro in prostor je objavilo po-
budo za pripravo drzavnega
prostorskega nadrta za do-
graditev predora Karavanke.
S tem so se zaceli postopki,
na osnovi katerih bodo zace-
li graditi drugo predorsko
cev. Ta mora biti v skladu z
zahtevo evropske direktive o
varnosti v predorih zgrajena
najkasneje do aprila 2019.
Kot izhaja iz nacrtov, bodo
gradili novo predorsko cev,
ki bo na slovenski strani dol-
ga priblizno 3530 metrov,
hkrati pa tudi manjkajoci
del avtoceste od cestninske
postaje Hrusica do mejnega
prehoda Karavanke v dolzini
priblizno 620 metrov. Po
dograditvi bo v novi cevi po-
tekal dvosmerni promet,
stara cev pa naj bi se uporab-
ljala za ubeZni rov. Hkrati
naj bi staro cev zaceli obnav-
ljati, tako da bi dolgoro¢no
vzpostavili promet v obeh
ceveh predora.

Kam z izkopanim
materialom?

Ministrstvo za infrastruktu-
ro in prostor je v sodelova-
nju z DARS v prostorih Ob-
¢ine Jesenice pripravilo po-
svet, na katerem so javnost
podrobneje seznanili z nacr-
ti gradnje. Kot je poudarila
Barbara Leskovar z ministr-
stva, pobuda za pripravo dr-
Zavnega prostorskega nacrta
za dograditev predora Kara-
vanke pomeni zacetek po-
stopka, v sklopu katerega
bodo analizirali razli¢ne va-
riante, proudili vplive na
okolje, svoja stali§¢a do na-
¢rtovanega posega v prostor
pa bodo lahko podali tudi
Ob¢ina Jesenice in Kranjska
Gora ter javnost. Osnutek
drzavnega prostorskega na-
{rta bo zatem javno razgr-

Predor Karavanke je edini enocevni avtocestni predor v
Sloveniji. Gradnja druge cevi naj bi bila najbolj$a dolgoro¢na
resitev problema prometne varnosti. ; Foro: Gorazo Kaverc

Vrednost celotne investicije v drugo cev je
ocenjena na 250 milijonov evrov, pri tem pa naj
bi se investicija razdelila glede na dolzino
predora v Sloveniji in Avstriji. Ocenjujejo, da bo
na Slovenijo pripadlo okrog 120 milijonov evrov,
denar za gradnjo pa bodo delno poskusali
pridobiti iz naslednje finan¢ne perspektive.

njen in obravnavan, zadnji
korak pa bo uredba o drzav-
nem prostorskem nadrtu, ki
jo bo sprejela vlada. Zvone
Zavasnik z ministrstva je
dejal, da je ideja o gradnji
druge cevi stara toliko kot
gradnja prve predorske cevi.
Ze takrat je bilo namre¢ na-
¢rtovano, da bodo zgradili
tudi drugo cev, a se to iz raz-
li¢énih razlogov ni nikoli
udejanjilo. Po evropski di-
rektivi o varnosti v predorih
je zdaj skrajni rok za dogra-
ditev april 2019, po Zavasni-
kovih besedah pa je odlodi-
tev za gradnjo druge cevi
prava, saj se bo povecala pre-
to¢nost prometa in povecala

varnost. Podrobnosti grad-
nje je predstavila Mateja De-
la¢ iz podjetja Urbis. Kot je
dejala, pobuda vkljucuje
gradnjo druge predorske
cevi desno od sedanje cevi
in manjkajocega dela avto-
ceste (z mostom c¢ez Savo),
dolo¢a pa tudi potencialne
lokacije za odlaganje izkopa-
nega materiala. Prav vprasa-
nje, kam z izkopanim mate-
rialom, je eno najpomemb-
nejsih pri celotnem projek-
tu. Po pricakovanjih naj bi
bilo izkopano 530 tiso¢ ku-
bi¢nih metrov materiala,
manjsi del ga bodo porabili
ob sami gradnji, preostanek
pa bodo morali odloZiti. Pre-

dlagajo tri lokacije v jeseni-
ki in dve v kranjskogorski
ob¢ini; na Jesenicah pri na-
selju Hrugica ob drzavni ce-
sti, v opu¢enem kamnolo-
mu Podmezakla in nad ko-
munalno deponijo Mala
Mezakla. Na Jesenicah bi z
odloZenim materialom lah-
ko sanirali degradirana ob-
modja in celo uredili rekrea-
cijske povr§ine, menijo pre-
dlagatelji.

Prvi pomisleki

Andraz Tolar z Ob¢ine Jese-
nice je dejal, da so na ob¢ini
Ze pregledali gradivo in tudi
oblikovali dolocena stali§¢a.
Z gradnjo druge cevi se stri-
njajo, ve¢ pomislekov pa
imajo glede nacdrtovanih lo-
kacij za odlaganje izkopane-
ga materiala. Opozorili so
tudi, da bo drzava ob gradnji
morala poskrbeti za sanacijo
unicene cestne infrastruktu-
re, za gradnjo krozi§¢a na
Hrusgici in obnovo dotraja-
nega mostu cez Savo. Po-
trebna bo tudi za$cita kara-
vangkega vodnega vira, saj
ga uporabljajo za javno oskr-
bo. Zanimivo vpraganje pa
je postavil direktor obc¢inske
uprave Vitomir Pretnar. Za-
nimalo ga je namre¢, kako
se bo izbolj§ala prometna
varnost, ¢e bo po dograditvi
druge cevi vanjo preusmer-
jen ves promet in bo tako
spet potekal dvosmerno v
eni cevi. Zvone Zavasnik z
ministrstva je odgovoril, da
bo po odprtju nove cevi stara
cev postala ubeZni rov, zgra-
jeni bodo tudi prec¢niki, po-
leg tega pa bodo zahtevali
¢im prej$njo sanacijo druge
cevi in vzpostavitev prometa
v obeh ceveh predora.
Javnost lahko $e do 9. sep-
tembra poda tudi pobude in
pripombe, in sicer na minis-
trstvo za infrastrukturo in
prostor.

Kanalizacija v

URSA PETERNEL

Obcina Jesenice je zacela gra-
dnjo kanalizacije za odvaja-
nje komunalne odpadne na
obmodju Podmezakle. Pro-
jekt, v okviru katerega bodo
izvedli tudi rekonstrukcijo
Centralne (istilne naprave,
sodi v sklop projekta GORKI,
ki ga delno financira Evrop-
ska unija iz kohezijskega
sklada. Za izvajalca del je bilo
izbrano podjetje Garnol, po-
godbena vrednost del pa zna-
$a nekaj ve¢ kot milijon
evrov.

Kot pojasnjujejo na Komu-
nalni direkciji Ob¢ine Jeseni-

ce, bo na obmodju Podmeza-
kle zgrajenih okrog est kilo-
metrov kanalizacije na Cesti
1. maja, Copovi ulici, Ilirski
cesti, Jangevi ulici, Ledarski
ulici, Medvedovi ulici, Men-
cingerjevi ulici, Ulici Franca
Jerala, Ulici Heroja Verdni-
ka, Podko¢ni in Cesti Alojza
Travna. Gradnja bo potekala
po fazah, ki se bodo nadalje
delile na podfaze, in sicer v
smeri od Podko¢ne proti Uli-
ci Heroja Verdnika. Pricelo
se bo z gradnjo primarnega
kanala po Cesti 1. maja od ¢r-
palisca (lociran nasproti Ce-
sta 1. maja 132a) do kriZi§ca s
Fuzinsko ulico. Na ta primar-

Podmezakli

ni kanal se navezuje gradnja
sekundarnih kanalov na od-
sekih Ceste 1. maja 96-108,
83-92, 52—59 in 30-32.
Hkrati bodo zgradili tudi ka-
nalizacijo za odvajanje pada-
vinske odpadne vode, obnovi-
li bodo vodovodno omrezje
in javno razsvetljavo (a teh
del ne bodo sofinancirali s
sredstvi kohezijskega sklada).
Dela naj bi trajala do junija
2014.

V ¢asu del bo moten promet
na obmodju Podmezakle.
Predvidene so popolne zapo-
re ceste v dolzini do sto me-
trov oziroma delne zapore
ceste z izmeni¢nim prome-

tom na Ulici Heroja Verdni-
ka. Dela bodo organizirana
tako, da bodo higni prikljucki
zaprti ¢im kraj8i Cas, oblju-
bljajo na Komunalni direkci-
ji. O zaporah bodo krajani
pravocasno obvesceni. Pa $e
to: gradnja predvidoma ne bo
ovirala dostopa do §portne
dvorane v ¢asu Eurobasketa
2013, saj naj bi v ¢asu prven-
stva dela potekala na odsekih,
ki ne potekajo po dostopnih
poteh do dvorane.
Podrobnosti o predvidenem
terminskem nadrtu gradnje
in nacinu priklju¢evanja
bomo objavili v prihodnji
Stevilki.
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Dobili smo objekt,
ki nam je v ponos

Z zupanom obcine Jesenice Tomazem Tomom Mencingerjem smo se pogovarjali o njegovih obéutkih
ob odprtju prenovljene dvorane Podmezakla, o tem, kako so Jesenice pripravljene na EuroBasket
2013, pa tudi o tem, kateri ve¢ji projekti ¢akajo ob¢ino v prihajajocih septembrskih dneh.

URSA PETERNEL

Dvorana Podmezakla je ven-
darle docakala zaklju¢ek ob-
nove, uporabno dovoljenje
in slovesno odprtje, kak$ni
so vasi obcutki?

"Lepi! Dvorana je lepa, so-
dobna in v teh dneh po od-
prtju me ustavljajo obcani,
ki so navdu$eni nad dvora-
no in dejstvom, da smo jo
po toliko desetletjih vendar-
le dokon¢no uredili. Dobili
smo objekt, ki je res v ponos
ob¢ini in celotni Gorenjski,
objekt, ki smo ga v tem pro-
storu potrebovali."

A pot do zaklju¢ka prenove
je bila trnova, vmes se je
zgodilo marsikaj, celo zapr-
tje dvorane ...

"Tako je. Pot je bila tezka in
vloZzenega je bilo nemalo
truda vseh sodelujocih, od
strokovnih sluZzb ob¢ine,
projektantskega podjetja
Rzi§nik in Perc do izvajal-
cev, da je dvorana danes ta-
ksna, kot je. Treba je pohva-
liti predvsem Petro De¢man,
vodjo projekta, ki je kar ne-
kaj let zivela in dihala za to
investicijo — brez njenih je-
klenih Zivcev obnovljene
dvorane danes najbrz ne bi
imeli. Ze samo podatek, da
smo samo dokumentacijo
za zacetek druge faze preno-
ve pripravljali celo leto 2012,
pove, kako zahtevna je bila
Ze sama priprava na preno-
vo. Decembra lani smo nato
le zaceli delati in v roku tudi
uspe$no zakljudili. Zame-
njali smo streho, zgradili
stopni§ce z dvigalom, tako
da je omogocen tudi dostop
invalidom, uredili VIP-pro-
store, garderobe, elektro in-
stalacije, razsvetljavo, fasa-
do, objekt priklju¢ili na to-
plovod. Porusili smo tudi
objekt Ledarska 3, kjer so
bili biv§i prostori HK Acro-
ni. Celoten objekt je zdaj
urejen in zanj smo prejeli
tudi uporabno dovoljenje.
To je bil tudi nag cilj: da Je-
senice kon¢no dobijo ureje-
no dvorano Podmezakla, ki
bo za vsaj naslednjih petde-
set let zagotavljala odli¢ne
razmere za delo §portni-
kov."

Kolik$ni so bili skupni stro-
gki prenove?

"Samo druga faza je stala
6,5 milijona evrov, pri ce-
mer je Ob¢ina Jesenice iz
proracuna prispevala 2,8
milijona evrov, sofinancira-
nje s strani Evropske unije
je zna$alo nekaj manj kot tri
milijone evrov, dobrega pol
milijona je prispevalo minis-

Zupan Jesenic Tomaz Tom Mencinger s kogarkarskim
dresom s stevilko 13, ki ga ima na svojem Zupanskem stolu.

trstvo za izobrazevanje, zna-
nost in §port, 162 tiso¢ evrov
pa Fundacija za $port. Ze
prej pa smo v ureditev vzho-
dne tribune vlozili 2,2 mili-
jona evrov, torej je celotna
prenova stala dobrih devet
milijonov evrov. To je ogro-
mno denarja, zlasti v teh kri-
znih ¢asih, a sem vesel, da
nam je uspelo in imamo
zdaj na Jesenicah sodoben,
lep, energetsko varcen
objekt, na katerega smo lah-
ko ponosni."

Z odprtjem dvorane je prvi
cilj dosezen, zdaj je pred Je-
senicami drugi cilj, uspe$na
organizacija EuroBasketa
2013. So Jesenice pripravlje-
ne na ta veliki dogodek?
"Mislim, da smo pripravlje-
ni. Caka nas dogodek, za ka-
terega se marsikdo niti ne
zaveda, kako velikega pome-
na je za Jesenice, Gorenjsko
in Slovenijo. Glede na atrak-
tivno skupino lahko prica-
kujemo odli¢en obisk, pr-
venstvo bo odli¢na promoci-
ja za Jesenice in §irSo Go-
renjsko, zapolnile se bodo
turisti¢ne kapacitete na celo-
tnem obmodju vse do Ljub-
ljane, nekaj celo v sosednji
Avstriji. Prepri¢an sem, da
se bo veliko posameznikov
tudi po prvenstvu vrnilo na
Jesenice in na Gorenjsko, v
Slovenijo."

Na slovesnem odprtju dvo-
rane ste rekli, da bo z malo
potrpljenja dvorana Pod-
mezakla spet pokala po $i-
vih na hokejskih derbijih.
Torej verjamete v svetlej$o
prihodnost jeseniskega ho-
keja?

"Obcina Jesenice je z dvora-
no zagotovila odli¢ne raz-
mere za delo $portnikov,
zlasti hokejistov. Takoj po
EuroBasketu 2013, sredi
septembra bomo namre¢ v
dvorani uredili ledeno plo-
skev. Veseli me tudi, da se
premika na podrodju ¢lan-
ske ekipe, organizacijo je
prevzela Hokejska zveza
Slovenije, za kar se ji zahva-
ljujem, saj na Jesenicah zal
ni bilo modi, da bi presegli
pretekla nesoglasja in sami
speljali zgodbo na novih te-
meljih. Treba pa je pohvaliti
drustvo HD Mladi, ki je v
tem ¢asu obdrzalo mlajge
selekcije, ki so tudi zelo kon-
kuren¢ne na tekmovanjih.
Zdaj pa bo treba narediti ko-
rak naprej, razmere v dvora-
ni bodo maksimalno dobre,
in kot sem dejal, z malo po-
trpljenja se bo v dvorano vr-
nil tisti pravi hokejski utrip,
kakrsnega smo bili na Jese-
nicah vajeni."

V sklopu priprav na prven-
stvo so Jesenice dobile lepsi,
bolj urejen videz. Malo je
mest, v katerih bi mo¢i zdru-
zili prostovoljci, kot pri obno-
vi jeseniske Zelezniske posta-
je, z Ob¢ino Jesenice in Slo-
venskimi Zeleznicami.

"Res je, tak$na akcija nam je
lahko v ponos, obiskovalce bo
pri¢akala lepga, bolj urejena
zeleznigka postaja, ki bo za
marsikoga prvi stik z Jeseni-
cami. V sklopu priprav smo
uredili tudi podhod Podme-
zakla, Zal pa po samo dveh
dneh ugotovili, da so vandali
znova narisali neokusne gra-
fite na novo pobeljene stene.
Zalostno je, da nekateri ne

spo$tujejo truda in tudi vlo-
Zenega denarja in kaZejo tako
slab odnos do skupne lastni-
ne. Storilca so sicer Ze nasli
in upam, da bo tudi ustrezno
kaznovan."

Pred EuroBasketom 2013 pa
je nekaj prahu dvignila tudi
razprava glede placila koti-
zacije oziroma sofinancira-
nja v viini dodatnega mili-
jona evrov, kolikor naj bi
"zmanjkalo" Kosarkarski
zvezi Slovenije zaradi odsto-
pa Novega mesta in Ptuja od
organizacije prvenstva. Koli-
ko so Jesenice Ze placale ozi-
roma $e bodo? Bodo prevze-
le tudi placilo tega dodatne-
ga milijona?

"V nobenem primeru! Obdi-
na Jesenice ima podpisano
pogodbo, s katero je zaveza-
na k placilu kotizacije v vre-
dnosti petdeset tiso¢ evrov
plus DDV ter sofinanciranja
izvedbe prvega dela evrop-
skega prvenstva v vidini
550.000 evrov. Od tega je
dvesto tiso¢ evrov placala v
letu 2012, dvesto tiso¢ evrov
marca letos, dvesto tisoc
evrov pa bo placala v letu
2014. Dodatnega zneska pa
Obdina Jesenice za kotizaci-
jo oziroma sofinanciranje
izvedbe prvega dela prven-
stva nikakor ne bo placala."

Poleg organizacije EuroBa-
sketa 2013 pa se je v ob¢ini v
vro¢ih poletnih dneh zacel
$e en velik, pomemben pro-
jekt — gradnja kanalizacije
Podmezakla.

"Tako je. To je eden ve¢jih
projektov sploh, saj bomo
uredili pretezni del fekalne
in meteorne kanalizacije v
Krajevni skupnosti Podme-
zakla, zgradili povezovalne
vode do ¢istilne naprave, ure-
jena bo javna razsvetljava. Za
projekt smo prejeli velik del
evropskih sredstev v sklopu
projekta GORKI, samo grad-
nja kanalizacije bo stala
okrog milijon evrov. Sledil
bo drugi del projekta, to je
gradnja tretje faze Ci$Cenja
na Cistilni napravi Jesenice,
ta Cas pa potekajo pogajanja
o ceni s ponudnikom."

Pa v jesen vstopate $e s kak-
$nimi drugimi projekti?

"Uspelo nam je pridobiti
sredstva sofinanciranja za
prenovo oken na stavbi
Osnovne $ole Toneta Cufar-
ja, dela ze potekajo, v zalet-
ku septembra odpiramo
novo otrogko igri§¢e na Slo-
venskem Javorniku in pre-
novljeno Staro rudno pot,
zakljucila se bo tudi obnova
ceste v Planini pod Golico."

PVC OKNA, VRATA, ROLETE IN ZALUZIJE

= Za novogradnje

= zamenjava starih oken
www.oknamba.si
POPUSTI SE NE SESTEVAJO!

scHUCO

JESENICE, 04/586 33 70

GSM: 040/201 488

KRANJ, 04/236 81 60
GSM: 051/ 621 085

AS SUHA MONTAZA
Sadet Agic, s. p.
Cesta marsala Tita 84, JESENICE
GSM 041/499 896
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Sivijstvo Castello Kogoj Breda s.p., C. elezariev 14, 4270 Jesenice

SIVILJSTVO

Castellp

C. zelezarjev 14,
4270 Jesenice
tel.: 04/586-12-11

Sivanje po meri

in popravila

Delovni ¢as:

pon.-pet.: 8.-15. ure
sreda: §-18. ure

PLANIRANJE IN EKONOMIKA PROJEKTOV
ZA MIKRO, MALA IN SREDNJE VELIKA
PODJETJA, 3. del

Vas zanima, kako se lotiti novega projekta? Zelite spo-
znati temeljine tehnike in metode za pripravo projektne
dokumentacije? Zelite osvojiti ali poglobiti znanje o eko-

nomiki projekta?

Vabimo vas na brezplac¢no delavnico, ki bo potekala
v Cetrtek, 29. avgusta 2013, od 8. do 11. ure na
Razvojni agenciji Zgornje Gorenjske, Spodniji Plavz

24e, 4270 Jesenice.

Delavnico bo izvedel dr. Iztok Palci¢, podpredsednik
Slovenskega zdruzenja za projekini management. Delav-
nica je brezplaéna in je namenjena mikro, malim in
srednje velikim podjetjem. Kontaktna oseba za prijavo in
dodatne informacije je: Jasmina Bagar, tel.: 04 581 34
18, jasmina.bagar@ragor.si, Razvojna agencija Zgornje

Gorenjske.
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Nenarocenih prispevkov in pisem bralcev ne ho-
noriramo. DolZina prispevka za objavo ali pis-
mo za rubriko Pisma bralcev sme obsegati naj-
vel tri tiso¢ znakov s presledki in ne sme biti
dalj3i od ene tipkane strani formata A4.
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IN MEMORIAM

ANDRE]
MALENSEK

(1933—2013)
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Na dobravskem pokopaliséu smo se 2. julija poslovili od
dolgoletnega jeseniskega fotografa, gospoda Andreja Ma-
lenska. V 81. letu starosti je tiho, kar brez slovesa odsel,
zato nas je osupnilo in prizadelo njegovo slovo. Ker pa ne
moremo nacrtovati zadnje minute Zivljenja na zemlji, se
bomo morali sprijazniti z izgubo prijatelja in uspesnega
amaterskega fotografa ter zvestega, delovnega clana Foto-
grafskega drustva Jesenice. V svojem bogatem Zivljenju je
naredil toliko zanimivega za fotografsko dejavnost, za dru-
Stvo in mlade fotografe, da vsega tu ni mogoce predstaviti,
pogresali ga bomo. Res bomo tezko dojeli, da na nasih se-
stankih ne bo sliati njegovih novih idej za velji razvoj
drustva ter vsega tega, kar je vseskozi dvigalo naso prepo-
znavnost v obcini, po Sloveniji in v zamejstvu. Usmerjal
nas je, ker je dobro razumel, da ne more in ne sme nikoli
zamreti tako bogata tradicija fotografske dejavnosti na Je-
senicah. Ko je Ze kazalo na prenehanje delovanja foto klu-
ba, je bil med tistimi, ki so trdno drZali vse niti v rokah in
g. Malensku je uspelo z odlocnim pristopom, ljubeznijo do
fotografije in pozitivnimi idejami ohraniti Foto klub An-
drej Preseren. Se vec, v kriznem Casu sta nastali dve foto-
grafski skupini, ki danes Se bolj krepita fotografsko dejav-
nost v nasem kraju.

Kot veckratno izvoljeni tajnik v fotografskem klubu in ka-
sneje v drustvu je med drugim pomagal ponesti dober glas
nase fotografije Se v zamejstvo in med zamejce. Predvsem
iz Beljaka je znal privabiti fotografe, da so postavili prvo
tujo razstavo fotografij na Jesenicah. Znal je tudi ohranja-
ti sodelovanje med klubi v zamejstvu. Uspelo mu je prido-
biti in urediti Fotogalerijo v avli jeseniskega gledalisca, kjer
od 1995. leta postavijamo razstave fotografij svojih in tujih
avtorjev. Pomagal je uresniciti in postaviti razstavni pro-
stor Jake Copa na Selu pri Zirovnici. Vseskozi pa je sode-
loval pri nastanku in pri ohranjanju vsaj treh drZavnih
razstav fotografije na Jesenicah. Zanimiva sta bila njegov
pristop in razmisljanje, kako ljubiteljsko fotografijo pove-
zati z dogodki v kraju in kako polepsati razlicne obletnice
in praznike Se s posnetki, razstavami fotografov. To svojo
politiko je veepil tudi v zacetno delovanje drustva, zato se
v marsicem razlikujemo od drugih foto klubov. Kot pravi,
nesebicen prijatelj vsem je bil vedno z mislimi uprt v razvoj
oziroma predstavitev jeseniske fotografije doma in tujini.
Toliko dela je opravil, pa vendar fotografom ni nikoli dovo-
lil, da bi ga izvolili za predsednika drustva. To prica o
njegovi skromnosti in tihi predanosti drustvu in fotografiji.
Ve¢ kot odlicno pa je Malenskovo delo z mladino, saj nje-
govo fotografsko delovanje ne bo pozabljeno v foto kroZkih
po Solah, predvsem v OS na Koroski Beli. Kot dolgoletni
mentor mladim je gospod Malensek dolgorocno usmerjal
mladino v fotografsko umetnost, mladi tako $e naprej z
vidnimi uspehi fotografirajo in si nabirajo novo fotografsko
znanje. Uspesno je izbral tudi svoje naslednike za mentor-
sko delo po Solah. Za fotografiranje je znal navdusiti vse
okrog sebe — tudi v krogu svoje druZine.

Ze kot castni clan FDJ je Se naprej po svojih moceh prispe-
val nove zamisli za delo v drustvu. Za delo in fotografska
dela je prejel Stevilna priznanja in diplome Ljudske tehnike
in Foto kino zveze Slovenije, Puharjevo priznanje, prizna-
nje Zveze organizacij za tehnicno kulturo, Zveze kultur-
nih drustev Gorenjske, pohvalo slovenskih Zelezarn, Cufar-
Jjevo plaketo in Se mnoga priznanja foto klubov ter drustve-
na priznanja v FK na Javorniku, v FK Andrej Presern in
v Fotografskem drustvu Jesenice, pa tudi za delo v Krajevni
skupnosti Javornik-Koroska Bela in v drustvu upokojencev
na Slovenskem Javorniku.

Za iskreno, nesebicno prijateljstvo ter za vec kot Sestdesetlet-
no delovanje na podrocju ljubiteljske fotografske umetnosti
g. Malensku iskrena hvala.

MARIJA H. PERAT,
c¢ranica FDJ

GG narocnine

E-POSTA: narocnine@g-glas.si, TELEFON: 04 201 42 41
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Urejen podhod Podmezakla

Ena izmed aktivnosti pred prihajajo¢im EuroBasketom
2013 je bila tudi ureditev podhoda Podmezakla, ki je s svo-
jo ni¢ kaj privla¢no podobo kazil glavno pot do Sportne
dvorane Podmezakla. Ve¢meseéni nadrti Obcine Jesenice,
da bi uredili podhod, so se zdaj uresnicili. Podhod so pre-
pleskali, odstranili grafite in napise, pobarvali ograje, po-
pravili vrata in ni$e v stenah podhoda, na koncu pa stene
okrasili $e s $ablonami narcis, ki so prepoznavni znak Je-
senic. Ob¢ina Jesenice je za ureditev namenila 29 tiso¢
evrov. Vse ob¢ane pa pozivajo, naj v primeru, da opazijo,
da nekdo unituje na novo urejene povrsine, podajo prijavo
na policijo (112) ali Medob¢inskemu in§pektoratu in redar-
stvu (tel. §t. 04 58 69 282). U. P, foto: Tina Dokl

OKNO V SVET

o digitalnih televizijskih programov

e  digitalnih radijskih programov

* Internetne povezave s hitrostmi

* |P telefonija z brezplacnimi klici v telefonsko omrezje DETEL

NOVI PROGRAMIV 2013:

- FOX MOVIES
- FOX

- FOC CRIME
- FOX LIFE

- DA VINCI

- CRIME AND INVESTIGATION

- 30 PROGRAMOV V PAKETU BALKAN 25+

PROGRAMI ZA NAJMLAJSE:

(sinhronizirani oz. slovensko podnaslovljeni):
- CARTOON/TCM

- MINIMAX

-JIM JAM

- BABYTV

- POP OTO

- BOMERANG

POLJUDNOZNANSTVENE VSEBINE:
(slovenski podnapisi)

- VIASAT NATURE

- VIASAT HISTORY

- VIASAT EXPLORER

- ANIMAL PLANET

- NATIONAL GEOGRAPHIC
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- ID DISCOVEY

- SCI FI
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(slovenski podnapisi):
- FOX MOVIES
-TV 1000
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- KINO 2

- HBO

- HBO COMEDY
- PINK FILM

- CLASICTV
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Tel. 04 5865 250, 04 5865 251

e-mail: info@telesat.si

www.telesat.si




Jeseniske novice, petek, 23. avgusta 2013

KRAJEVNE NOVICE

Pisma

Zelezniska
postaja in viak
iz "Filaha"
Zelo sem vesel, da se je nasi
skupni pobudi, da uredimo
jesenisko Zeleznisko postajo,
odzvalo toliko Jesenicank in
Jesenicanov. V samo dveh dneh
Jje Zelezniska postaja dobila ve-
liko lepSo in prijaznejSo podo-
bo. Zelo sem bil ponosen na vse
prostovoljke in prostovoljce, ki
so se odzvali povabilu in Je-
senicam ter celotni Sloveniji
pokazali, da za skupno dobro
znamo stopiti skupaj. Tako
nam ob prihajajoem EP v
koSarki in Stevilnih obiskoval-
cih ne bo treba zardevati od
sramu. Pritisk mi je obéasno
dvignil le viakovni odpravnik,
ki je vneto ponavijal, da »vlak
prihaja  «iz smerioz. v smeri
»Filaha«. Halo?
Kot nerednega uporabnika
Zelezniske postaje pa me je pre-
senetilo Se nekaj. Samo v sobo-
to sem prestel prek sedemdeset
vecinoma miladih turistov, ki so
s potovalkami, Se najvec pa z
nahrbtniki pripotovali na naso
Zeleznisko postajo. Med njimi
je bil npr. par iz Indonezije,
American, ki je potoval naokoli
s kolesom, skupina iz Kanade
, Ce nastejem le prisleke iz
neevropskih drzav. Vetina se je
odpravila v avlo, kjer pa jih je
Cakala le obcasno odprta
blagajna. Zmedeni so tavali in
postopali po avli in avtobusni

postaji, ne vedoc, kje in kako
priti do informacij. Ker je
pisarna vlakovnega odpravni-
ka na povsem drugi strani pe-
rona, so vecino informacij
dobili od nasih prostovoljcev.
Predvsem jih je zanimalo, kje
se da kaj pojesti, kje kupiti vo-
zovnico za nadaljevanje poto-
vanja, saj je bila blagajna za-
pria, se da kje prenociti  Prav
okoli vsakega prostovoljca, ki se
Jje z njimi zapletel v pogovor, se
Jje nabrala gruca drugih, ki so
viekli na usesa koristne infor-
macije.

Kdo bi jim te informacije dal, ce
na postaji ne bi bilo nas? Ali res
ne moremo vsem tem obiskoval-
cem zagotoviti ustreznih
turisticnih informacij? Ali vsaj
dela njih res ni mogoce zadrzati
na Jesenicah? Takina
vprasanja so mi rojila po glavi,
ko sem zapuscal naso Zeleznisko
postajo. Res je, imamo turisticno
pisarno, ki pa je vsaj vecina so-
botnih obiskovalcev (v nedeljo
Jjih je bilo $e ve¢) ni odkrila, saj
Jje locirana na nasprotni strani
ceste, streljaj od postaje. Idealna
lokacija bi bila avia Zelezniske
postaje, ki pa jo trenutno koristi
ena od jeseniskih avtosol!??

Si glede na napisano predstav-
ljate Stevilo obiskovalcev, ki let-
no pripotuje  in ocitno tudi
ekspresno odpotuje z Jesenic.
Nas res ne zanimajo? Res
nihce ne vidi potrebe po spre-
membi trenutne turisticne
strategije mesta Jesenic in oko-
lice? Ali ¢e vprasam drugace: jo
sploh imamo?

ROBERT SUSANT,
Koroska Bela

Europe direct Gorenjska

Na Gorenjskem Ze od 1. ja-
nuarja 2013 deluje informa-
cijska tocka Evropske unije
Europe Direct Gorenjska v
partnerskem delovanju orga-
nizacij BSC Kranj, d. o. o.,
Razvojna agencija Zgornje
Gorenjske ter Razvojna
agencija Sora, d. 0. 0. V
Evropski uniji (EU) deluje vec
kot petsto informacijskih
centrov Europe Direct, ki
predstavijajo lokalno poveza-
vo med Evropsko unijo in nje-
nimi drzavljani. Ponujajo
splosne informacije o EU ter
drzavljane napotijo na speci-
alizirane vire informacij. Mre-
za informacijskih tock Euro-
pe Direct (ED) je eno najpo-
membnejsih orodij Evropske
unije za informiranje drzav-
lianov o EU, zlasti o pravicah
drzavljanov EU in prednos-
tnih nalogah EU. Z aktivnost-
mi Europe Direct Gorenjska
bomo ponujali odgovore na
vprasanja o Evropski uniji, or-
ganizirali ve¢ dogodkov, po-
vezanih z EU, ter pripravili
avdio-~vizualno gradivo. Tako
smo Vv sklopu projekta Euro-
pe Direct Gorenjska izvedli
dogodke EU in otroci, EU in
prostovoljci, EU in medgene-
racijsko sodelovanje ter EU
in tehnike hitrega branja. V
letosnjem letu pa bomo izve-

e ™\

© europe
direct

Gorenjska

A S

dli Se delavnice na temo EU
in lokalno okolie, EU in eko-
logija, SOLVIT za drzavljane
ter EURES za drzavljane.

Na nas se lahko obrnete, ¢ce
imate vprasanje o Evropski
uniji, vas zanima moznost za-
poslovanja v EU, vas zanima
selitev v drzavo ¢lanico EU,
vas zanima brezpla¢no infor-
macijsko gradivo o EU ali pa
bi radi aktivno prispevali k pri-
hodnosti delovanja EU. O do-
godkih, novicah in dogajanju
v EU vas bomo obveséali tudi
prek e-biltena, ki izhaja Sest-
krat letno. Na nase e-novice
se lahko prijavite na e-naslov:
jasmina.bagar@ragor.si ali pa
prek Facebook profila Euro-
pe Direct Gorenjska. Vec in-
formacij na spletni strani
WWW.ragor.si

Projekt je sofinanciran s stra-
ni Evropske komisije in na
lokalni ravni s strani Obcine
Jesenice.

Prazni¢no na Zakopu

Krajani krajevne skupnosti Podmezakla so se ob krajevnem prazniku zbrali na Zakopu na Mezakli.

ANDRAZ SODJA

Tudi letos so se 10. avgusta
na Zakopu na Mezakli zbra-
li krajani Krajevne skupno-
sti Podmezakla v pocastitev
praznika krajevne skupno-
sti. Podmezakla s krajev-
nim praznikom zaznamuje
tragi¢ne dogodke iz ¢asov
druge svetovne vojne, ko je
ravno na obmodju Zakopa
Zivljenje izgubilo deset kra-
janov Podmezakle. Kot je
ob proslavi poudarila pred-
sednica Krajevne skupnosti
Podmezakla Marina Kalan,
so krajani Podmezakle, ce-
prav gre za eno manjsih
krajevnih skupnosti z okoli
1700 prebivalci, ponosni na
svoj kraj. Kurja vas je bila v
preteklosti znana kot roj-
stni kraj olimpijcev, jeseni-
Skega hokeja, sedaj pa bo e
po prihajajo¢em evropskem
prvenstvu v kogarki. Kala-
nova je ob prazniku pouda-
rila tudi nekaj ve¢jih inve-
sticij, s katerimi se je izbolj-
Sala kvaliteta Zivljenja kra-

Na Zakopu se je letos zaradi slabse vremenske napovedi zbralo nekoliko manj krajanov, in
sicer okoli sto.

janov: “Prenovljen je bil
Hermanov most, podhod
Podmezakla, bliza se grad-
nja kanalizacijskega omrez-
ja. Prizadevali si bomo,
kljub tezkim finan¢nim
razmeram, tudi za ¢im
prej$njo obnovo Ceste prve-
ga maja in Ceste heroja

Verdnika, ki sta ozki in v
slabem stanju, nevarni pa
predvsem za starejSe kraja-
ne in otroke, saj ni plo¢ni-
ka.”

Ob proslavi je predsednik
krajevne organizacije zveze
borcev NOB Aleksander
Jernejc imenoval dolgole-

tnega predsednika omenje-
ne organizacije Franca Jera-
la za Castnega predsednika
krajevne organizacije zveze
borcev. Kot je ob tem pou-
daril Jernejc, je ravno Jerala
zasluzen za to, da se je
ohranil spomin na padle
borce na Zakopu.

Perle izpod rok mladih
ustvarjalcev

Na otroskem oddelku Ob-
¢inske knjiznice Jesenice so
na ogled in v nakup ponudi-
li izdelke mladih obiskoval-
cev leto3nje poletne delavni-
ce. Tokrat so v ¢asu poditnic
pod mentorstvom Tanje
Pongrac izdelovali perle. V
knjiznici so veseli dobrega
obiska in ustvarjalnosti mla-
dih pa tudi izdelki so vabljivi
za nakup. J. P.

O lo¢enem zbiranju
odpadkov

Janko RaBIC

Javno komunalno podjetje Je-
ko-In Jesenice je v juniju v
krajevni skupnosti Hrusica
pripravilo predstavitev novo-
sti s podro¢ja lo¢enega zbira-
nja odpadkov. Glavni cilj je
povelevanje zbranih koli¢in
embalaze, predvsem stekla,
papirja in biologkih odpad-
kov. Na drugi strani se s tem
zmanjsujejo koli¢ine ne loce-
nih odpadkov, tako da bodo
od jeseni vsebino teh zabojni-
kov odvazali namesto teden-
sko po novem na §tirinajst
dni. Novosti in cilje je zbra-
nim predstavil direktor Jeko-
-In Jesenice Ivan Hocevar.

Po besedah vodje enote Od-
voz odpadkov Tamare Hribar
so prvi rezultati novega nadi-
na zbiranja odpadkov spod-

budni, kar kaZe na pripravlje-
nost krajanov, da spostujejo
nove zahteve ravnanja z od-
padki. To prispeva tudi k ve-
¢jemu redu in bolj kulturnem
bivalnemu okolju. Predstavi-
tve loCenega zbiranja odpad-
kov so doslej izvedli Ze v kra-
jevnih skupnostih Blejska

Dobrava in Slovenski Javor-
nik-Korogka Bela, postopno
pa na nov sistem prehajajo v
celotni jesenigki ob¢ini.
Jeko-In z razli¢nimi oblikami
tudi informira vse krajane o
novostih, saj Zeli, da bi z oza-
ve§¢anjem laze vsi skupaj do-
segli zastavljene cilje.

OPTIFA=
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OCESNA AMBULANTA
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Vrhunski dosezZek
pozavnista

Jesenican Domen Jerasa, vrhunski slovenski glasbenik, virtuoz igranja na pozavno, je izdal zgos¢enko
s skladbami, ki jih je posnel z orkestrom Slovenske filharmonije.

JaNko RABIC

Jeseni¢an Domen Jerasa je
Ze vrsto let vthunski sloven-
ski glasbenik, pravi virtuoz v
igranju na pozavno. Zacel je
pri pedagogu trobil Igorju
Maro8evi¢u na Jesenicah.
Studij je zakljucil na Akade-
miji za glasbo v Ljubljani,
$tudiral je tudi dZez na Viso-
ki $oli za glasbo v Gradcu.
Uspesno je nastopal na do-
macih in mednarodnih tek-
movanjih in prejel ve¢ na-
grad. Pred $tiriindvajsetimi
leti je dobil povabilo za igra-
nje v orkestru Slovenske fil-
harmonije. Po kratkem ¢asu
je postal prvi pozavnist in z
orkestrom nastopa na $tevil-
nih koncertih doma in v
drugih drzavah. Nastopa

tudi samostojno, je dirigent
Pihalnega orkestra Jesenice-
-Kranjska Gora, uveljavlja se
kot avtor lastnih skladb in
priredb. Eden njegovih vr-
huncev v poklicni glasbeni
karieri je leto$nja izdaja zgo-
§Cenke s skladbami, ki jih je
posnel z orkestrom Sloven-
ske filharmonije.

"Lahko re¢em, da se je izpol-
nila moja velika Zivljenjska
Zelja," je ob izidu poudaril
Domen. "V Slovenski filhar-
moniji so mi dali priloznost,
da posnamem zgos§cenko.
Ni bilo preprosto snemati s
tako velikim orkestrom. Mo-
ral sem se temeljito pripra-
viti. Na voljo sem imel tri
termine in orkester ne more
Cakati. Ker prej nekaj ¢asa
nisem imel posebnega na-

Domen Jerasa je prvi pozavnist orkestra Slovenske

filharmonije.

stopa, je bilo v prvih minu-
tah kar stresno, potem pa je
§lo v redu. Nepretrgano sem
igral tri ure in bil sem kar

Ze vrsto let je vrhunski slovenski glasbenik, pravi virtuoz v igranju na pozavno.

precej utrujen. To sem naj-
bolj obcutil, ko sem se s sne-
manja vracal domov. Pose-
bej sem zadovoljen, da mi je
uspelo posneti Haydnov
koncert za pozavno. Sicer se
izvaja za trobento in mislim,
da sem celo prvi na svetu, ki
sem ga izvedel s tem instru-
mentom. Pri tem sem bil
vesel pohval drugih glasbe-
nikov. Na zgo§cenki sta Se
skladbi $vedskega skladate-
lja Erika Larssona Koncert
za pozavno in godalni orke-
ster ter skladba slovenskega
skladatelja TomaZza Habeta
Preludij in caprice. Cetrta je
lastna skladba Suita za po-
zavno in orkester, ki sem jo
posvetil svojemu ocetu."
Domen upa, da mu bo v pri-
hodnje uspelo $e kaj posne-
ti. Glasbeni kritiki so mu
naklonjeni, saj so ob izidu
zgo§lenke med drugim za-
pisali, da ga pri igranju odli-
kuje lep in plemenit ton,
zavidanja vredna trobilna
tehnika in kultura tona na-
sploh. Zeli si, da bi zgo$cen-
ko lahko predstavil ¢im &ir-
$emu krogu ljubiteljev tovr-
stne glasbe, pa tudi na kak-
§nem samostojnem koncer-
tu oziroma z gosti.

Zapisi s svetlobo in
barvo v DOLIK-u

ANDRAZ SoDJA

V razstavhem salonu DO-
LIK je bila od 12. julija do 14.
avgusta na ogled razstava $ti-
rinajstih fotografij fotografa
Fotografskega drustva Jese-
nice Ivana Senvetra ter $tiri-
najstih slik slikarja Marjana
Zidaneka z naslovom Zapisi
s svetlobo in barvo. Poseb-
nost razstave je zdruZitev fo-
tografskih in likovnih moti-

vov, saj gre za iste motive,
predstavljene z dvema raz-
liénima tehnikama. Kot je
zapisala likovna pedagoginja
prof. Marija Heberle Perat,
dela prikazujejo, kako lahko
hkrati fotograf in slikar pred-
stavita isti motiv na vsakemu
lasten wustvarjalni nadin.
Dela prikazujejo del Zivlje-
nja na zgornjem Gorenj-
skem od Studorja v Bohinju
do Planine pod Golico.

Odprtje razstave Ivana Senvetra in Marjana Zidaneka

Obmocna likovna razstava 2013

Obmoc¢na izpostava JSKD Jesenice in Likovni salon DOLIK
Jesenice sta razpisala Obmo¢no likovno razstavo 2013. Na
njej lahko sodelujejo ljubiteljski likovni ustvarjalci, ki deluje-
jo samostojno ali kot ¢lani enega izmed kulturnih drustev
na obmodju ob¢in Kranjska Gora, Jesenice in Zirovnica ter
so stari 15 let ali ve¢. Razpisana tema je Brez naslova in ne
omejuje vsebine in sloga. Kot je povedala vodja DOLIK-a
Stanka Urbas, se ustvarjalci lahko svobodno odlotijo za vse-
bino, slogovni izraz in tehniko. Uporabljene so lahko vse
tehnike risanja in slikanja. Dela lahko oddajo v salonu DO-
LIK, kjer so jim na voljo tudi dodatne informacije, do 30.
avgusta. Za strokovni izbor del bo poskrbela Elizabeta Gra-
dnik, izbrana dela pa bodo od sredine septembra na ogled
na razstavi v salonu DOLIK. U. P.

Narava in Zivali

URSA PETERNEL

Narava in Zivali je naslov av-
gustovske fotografske raz-
stave v fotogaleriji Fotograf-
skega drustva Jesenice v avli
jeseniskega gledali§ca. Avto-
rica je Danila Bricelj, ki na
svoji drugi samostojni raz-
stavi predstavlja teme, ki jih
najraje fotografira: pokraji-
no, naravo, zivali in cvetlice.
Razstavljene so fotografije,

leta, Cetudi fotografira ze od
srednje $ole. Prihaja s Hrva-
ke, na Reki je koncala prav-
no fakulteto, zaposlena pa je
na Pokojninskem zavodu
Hrvagke. Kot pravi, je $e po-
sebno veselje do fotografira-
nja dobila, ko sta zacela foto-
grafirati s sedanjim mozem
Bogdanom. Fotoaparat ju
vedno spremlja na izletih in
sprehodih v naravi. Ni jima
tezko ostati dve uri na enem

Danila Bricelj: Svizec in meglice

ki so bile razstavljene in tudi
nagrajene na razstavah v
Sloveniji in v tujini. Danila
Bricelj je ¢lanica Fotograf-
skega dru$tva Jesenice tri

travniku ob fotografiranju
zuzelk ali pa cakati, da bo
sonce obsijalo motiv. Raz-
stava je na ogled do 3. sep-
tembra.

Alpske
cvetlice

\ {
R
=

Redna cena priro¢nika je 16,90 EUR.

Prirocnik je
odlicen
pripomocek
za odkrivanje
zivobarvnih
alpskih cvetlic.
Planinske in
gorske cvetlice
so pregledno
razvrsene

po barvi in obliki

cvetoy, zato je
prepoznavanje
preprosto

in zanesljivo.

Ce ga kupite na Gorenjskem glasu, je cena le

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo narocite po
tel.:04/201-42-41 ali na: narocnine@g-glas.si.

* pogtnind

Gorenjski Glas
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Promocija koSarke

Rajko Peternel je bil dolga leta igralec kosarkarskega kluba Jesenice, leto dni trener, sedaj pa je ze

deset let predsednik.

MaTjAZ KLEMENC

Letos sta dva pomembna do-
godka za jeseni$ko kosarko.
Tik pred vrati je najvecji slo-
venski dogodek, evropsko
kosarkarsko prvenstvo, kjer
imajo pomemben delez tudi
Jesenice.

"S tem ko so izbrali Jesenice,
smo bili mi zelo zadovoljni,
saj bo s tem koSarka predsta-
vljena $ir§i javnosti. Prven-
stvo bo lepa promocija in ve-
lik dogodek za Slovenijo."

Spomnimo se $e dogodka,
ki je Ze za vami, proslavitev
Go-letnice kosarke na Jese-
nicah.

"Na teh 6o let smo v klubu
zelo ponosni, saj se je igralo
konstantno, brez prekinitve.
Bili so vzponi in padci. Spo-
mnim se, ko sem prevzel
predsednisko funkcijo, je
bilo problem zapolniti mlaj-
Se selekcije. V zadnjih letih
smo na tem podrodju nare-
dili velik korak naprej."

Sami ste dali svoj kamencek
v mozaik jeseniske kosarke.
Kdaj ste se srecali s kosarko?
"Kogarko sem zacel igrati v
osnovni $oli, pri 12 letih, v
selekciji mlaj$i pionirji. Sam
sicer izhajam iz Mojstrane,
kjer je bilo na razpolago veli-
ko $portov. Poizkusil sem
marsikaj, a na koncu ostal v
kogarki. Ko sem bil v kadet-
ski selekciji, sem bil v oZjem
izboru za slovensko repre-

S oA |
el
Mk i; i
Rajko Peternel, predsednik

Kosarkarskega kluba
Jesenice

zentanco. V tem obdobju
sem imel treninge tudi v
Kranju. Razen enega leta, ko
sem igral v Radovljici, zaradi
izpada mati¢nega kluba, sem
bil vseskozi na Jesenicah."

Jesenice gostijo eno od pred-
tekmovalnih skupin. Repre-
zentanca Slovenije igra v
Celju, vseeno pa je jeseniska
skupina izredno atraktivna.

"Skupina je atraktivna. Ve se,
da se je na obmocju nekdanje
Jugoslavije vedno igrala dobra
kogarka, zraven pa sta Se dve
ekipi iz bivie Sovjetske zveze.
Upraviceno se pricakuje velik
obisk na jesenigkih tekmah.
Sam bi v ospredje v tej skupi-
ni postavil Srbijo in Litvo. Tihi

favorit za mene je bila Crna
gora, a je bilo v tej reprezen-
tanci preve¢ odpovedi."

Prvenstvo bo izredna pro-
mocija kosarke za zgornje-
savsko dolino.

"Spomnimo se samo prete-
klosti. Dam dva primera. Ko
je svetovno prvenstvo v no-
gometu ali skupina A v ho-
keju, sta med mladimi v
ospredju omenjena §porta.
Podobno pri¢akujem v ¢asu
kogarkarskega evropskega
prvenstva. Verjamem, da se
bo povecal interes mladine
za treniranje koSarke po
bliznjih osnovnih $olah, s
katerimi dobro sodelujemo."

Ste predsednik Ko$arkar-
skega kluba Jesenice. Je tez-
ko biti predsednik v teh tur-
bulentnih ¢asih?
"Predsednik Kogarkarskega
kluba Jesenice sem Ze deset
let. Prvo leto, ko sem prene-
hal aktivno igrati, sem bil
trener, naslednje leto pa Ze
predsednik. Funkcija je iz
leta v leto tezja. Tu bi ome-
nil pogoje, ki jih daje zveza,
do pridobitve sponzorjev."

Je po vasem dovolj zanima-
nja za kosarko na Jesenicah
in v okolici?

"Na splogno lahko re¢em, da
je med mladimi dovolj zani-
manja za koSarko. Med eki-
pnimi fantovskimi $porti sta
pred kogarko le hokej in no-
gomet."

Jesenigki kogarkarski klub je
znan po tem, da delujete s
svojim kadrom.

"Res je in pri tem vztrajamo."

Ste zadovoljni z obiskom
¢lanskih tekem?

"Tekme ¢lanov so dobro obi-
skane. Na teh tekmah so pri-
sotni tudi igralci iz mlajsih
selekcij, saj so jim prvi izziv."

Kaj na Jesenicah najbolj po-
gresate?

"Ce gledam iz perspektive
igralskega kadra, nam vseka-
kor manjka ekstremno viso-
kih igralcev."

Sodelovanje z drugimi go-
renjskimi kosarkarskimi ko-
lektivi?

"Do sedaj smo najbolje sode-
lovali s Kranjsko Goro in Ra-
dovljico. Tu gre predvsem za
pomoc klubu, ki ima v doloce-
nem casu slabse zasedene do-
lo¢ene kategorije. So bili tudi
primeri, ko smo vzeli kak§ne-
ga boljsega igralca iz Kranjske
Gore oz. smo posodili kaksne-
ga igralca Radovljici, ko je
igrala v vi§ji ligi. V zadnjem
¢asu je najvec sodelovanja pri
mlajsih selekcijah.”

Ce bi bila moznost, bi ¢lan-
ska ekipa igrala ligo visje?
"Ce bi bila moZnost igranja s
kakovostnimi domacimi
igralci, bi se takoj odlo¢ili za
to pot. Problem bi bile finan-
ce, a poizkusili bi premostiti
tudi to oviro."

Team Jesenice

MaTtjAZ KLEMENC

Lanska Poletna hokejska liga
je vsem tistim, ki jim je jese-
nigki hokej pri srcu, verjetno
e vedno ostala v spominu.
Jesenicani, ki niti priblizno
niso veljali za favorita, so na
edinem poletnem turnirju v
Sloveniji igrali nad pri¢akova-
nji. Prisli so vse do finala. Za
to ekipo ni bilo pravega poslu-
ha. Bili so brez domace dvora-
ne. Trenirali so na Bledu,
sredstva so kmalu posla in
ekipa je Zal ugasnila.

Da se je igral ¢lanski hokej v
pretekli sezoni na Jesenicah,
gredo zasluge Hokejskemu
drustvu mladi Jesenice. Po
koncu pretekle sezone je
predsednik hokejskega dru-
$tva mladi Jesenice Miha Re-
bolj v izjavi podal, da se dru-
$tvo vraca k svoji osnovni
funkciji, vzgoji mladih hoke-
jistov, ¢lanske ekipe pa v novi
sezoni ne bodo imeli. Nad
lepo obnovljeno Podmezaklo
so se spet zaceli zgrinjati ¢rni
oblaki, a tokrat je pomo¢ pri-
§la s strani Hokejske zveze
Slovenija. »Hokejska zveza se

je za ta korak odlodila iz ve¢
vzrokov. Veliko reprezentan-
tov prihaja prav z Jesenic. Tu-
kaj gre predvsem tudi za sam
klub. Ce klub nima ¢lanske
ekipe, mladi ne vidijo kong-
nega cilja. Tu ne gre samo za
Jesenice. Tako se po desetih
letih v Celje vraca ¢lanski ho-
kej. Gre tudi za to, da so Jese-
nice znano hokejsko mesto in
ob gostovanjih bodo povsod
magnet za gledalce. Ko sem
sam podpiral ta projekt, je
bilo navdusenje tako z avstrij-
ske kot z italijanske strani.
Verjamem, da bo kon¢ni re-
zultat ez leta viden in da je
bila poteza Hokejske zveze
Slovenija pravilna. Zelimo
pomagati, saj je na koncu nag
interes, da je nabor hokeji-
stov, ki kandidirajo za repre-
zentanco, ¢im vedji. Ho¢emo,
da po Jesenicah in Ljubljani
prihajajo reprezentanti $e iz
drugih slovenskih hokejskih
centrov. Dobro se zavedamo,
da morajo imeti reprezentan-
ce v vi§jih rangih trideset ena-
kovrednih hokejistov. Pri nas
se bojimo prijateljskih tekem
pred svetovnimi prvenstvi, saj

se predstavlja

se bojimo, da bi se poskodo-
val kaksen kljucen igralec, saj
zanj nimamo prave zamenja-
ve,« so bile besede sekretarja
Hokejske zveze Slovenije De-
jana Kontreca. Slednji poma-
ga glavnemu trenerju Goraz-
du Reklju, ki je z veseljem
sprejel povabilo.

»Niti trenutek nisem razmis-
ljal, ko sem dobil povabilo za
trenerja na Jesenicah. Bil sem
ze del zgodbe na Jesenicah
kot pomoc¢nik glavnega tre-
nerja. Sedaj sem sam v tej
vlogi, kar mi vsekakor pred-
stavlja dolocen izziv, saj je
bila moja Zelja treniranje
¢lanske ekipe. Dobro sem ve-
del, v kaj se spus¢am. Velik
odziv igralcev (op. na prvem
treningu 12. avgusta je bilo 28
hokejistov) me je in me po
drugi strani ni presenetil. V
zaletku se mi je zdela ta $te-
vilka velika, po nekaj ¢asa, ko
vidim, koliko bi jih e Zelelo
trenirati pri nas, $tevilka niti
ni velika. Po dveh treningih
tezko ocenim, kako so prisli
pripravljeni. Za nekaterimi je
Ze kar nekaj ledenih trenin-
gov, drugi so bili v ponedeljek

prvi¢ na ledu. Vec se bo poka-
zalo po nekaj treningih. Pole-
tna liga, ki je pred nami (po-
govor smo opravili po dru-
gem treningu 14. avgusta), je
za nas prehitro na sporedu,
tako da rezultat nikakor ne bo
v ospredju,« so bile besede
trenerja Gorazda Reklja. Po-
letno ligo je ekipa Team Jese-
nice veraj odprla s tekmo
proti francoskemu Brianco-
nu. Danes jih ¢aka $e norve-
$ki Stavanger, jutri pa ve¢ni
derbi z ljubljansko Olimpijo.
Obe tekmi se bosta zaceli ob
19.30.

Prvega treninga so se udeleZi-
li igralci: Jure Pavli¢, Matic
Boh, Grega Vilman (vratarji);
Ziga Svete, Damir Ejup, AnZe
Zupanci¢, Denis Rakovig,
Nejc Kozar, Ale§ Jekli¢, Jure
Stan, Ziga Jensterle (branilci);
Tomaz Razingar, Tomi Haf-
ner, Ale§ Remar, Miha Brus,
Jure Dolingek, Andrej Zidan,
Peter Bizalj, Urban Sodja,
Jaka Podrekar, Nik Lahajnar,
Matic Zajsek, Sebastjan Ha-
dzi¢, Vid Jazbec, Gasper Ti-
Sov, Nejc Sinti¢, Aljosa Cam-
dzic.

Matija je postal
svetovni prvak

V kraljici $portov, v atletiki, smo Slovenci dobili
novega svetovnega prvaka. V metu kopja se je z
zlatom na svetovnem prvenstvu za mlajse
mladince okitil 17-letni Matija Muhar s

Slovenskega Javornika.

b 1. stran

S tem pa Matijevega veselja
e ni bilo konec. Po priho-
du na brnigko letaligce je
dozivel e eno prijetno pre-
senecenje. Pricakoval je
najblizje in prijatelje, skri-
tega »gosta, jeseniske god-
be na pihala, pa e zdalec

ne. Matija se ne boji novih
izzivov. V prihodnji sezoni
bo nastopil v mladinski ka-
tegoriji, ved¢ja preizku$nja,
ki ga caka, pa je svetovno
prvenstvo v Ameriki. Kolaj-
na v Ukrajini mu veliko po-
meni, a Se kako dobro se
zaveda, da ga veliko trdega
dela ge caka.

FoTo: JANA MUHAR

Na brniskem letali$¢u so Matija presenetili navijaci.

Novo igrisce

za odbojko na mivki

V jeseniskem kamnolomu so s turnirjem odprli
novo igriSce za odbojko na mivki.

MaTjAZ KLEMENC

Zadnji dan julija so Jeseni-
ce dobile $e eno $portno
igri§Ce. V Jeseniskem ka-
mnolomu so s turnirjem
odprli novo igri§¢e za od-
bojko na mivki. Uvodne be-
sede je povedal Zupan obdi-
ne Jesenice Tomaz Tom

Mencinger, ki je bil odgovo-
ren tudi za prvi odboj Zoge.
Prvega turnirja v odbojki na
mivki na Jesenicah se je
udelezilo pet ekip, igrali pa
so po sistemu vsak z vsa-
kim. Kon¢ni vrstni red je
slededi: 1. Sestreljeni jastre-
bi, 2. BreZani, 3. MRM, 4.
Jack, 5. Kamnolom.

SENCILA

04584 0100
041 645 697
nino@jesenice.net

7INY

... prava mera soncaa ...

www.sencila-nino.si

CAMDZIC NIJAZ, s.p., FUZINSKA C. 3, Jesenice
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Dragoceni pripomocki

za lazjo hojo

V Domu upokojencev dr. Franceta Berglja so se
razveselili donacije - stirih hojic.

JaANKO RABIC

V Domu upokojencev dr.
Franceta Berglja na Jeseni-
cah si prizadevajo, da stano-
valcem omogocajo ¢im bolj
prijetno in kakovostno biva-
nje v jeseni Zivljenja. Pri
tem jih je vec vezanih na in-
validske vozicke ali si na
druge nacine morajo poma-
gati pri hoji. Pred nedavnim
so se v domu razveselili do-

nacije druzbe Interevropa
Koper. Vodja poslovne eno-
te na Jesenicah Mira Rihtar-
8i¢ jim je izrodila &tiri hoji-
ce, invalidski pripomocek za
hojo za starej$e osebe. Za
darilo se je zahvalila direkto-
rica doma Veronika Bre-
gant. Poudarila je, da je v
danagnjih casih lepa gesta
in spodbuda za druge, ki bi
zeleli na tak$en nacin poma-
gati domu.

Barbarinih petdeset

Barbara Ravnik z Jesenic je petdesetletnico praznovala na cisto poseben nacin — naslikala je petdeset
slik angelov in jih razstavila, na odprtje razstave pa je prislo skoraj sto njenih prijateljev.

URSA PETERNEL

Mojih 50! je dala naslov sli-
karski razstavi Barbara Rav-
nik, ljubiteljska slikarka, si-
cer uciteljica na Osnovni $oli
Poldeta StraZiSarja Jesenice,
ki je julija letos dopolnila pet-
deset let. Jeseni¢anka, mama
stirih otrok, se je odlotila
praznovati na ¢isto poseben
nacin — v leto§njem letu je
naslikala petdeset angelskih
slik in jih razstavila v jeseni-
gkem Kolpernu. Na odprtje
razstave, ki se je spremenilo
v (nekoliko zapoznelo, saj je
petdeset let dopolnila julija)
praznovanje rojstnega dne,
pa je povabila najbliZje prija-
telje. Priglo jih je skoraj sto,
tako da so napolnili banke-
tno dvorano nekdanjega
skladi§¢a oglja na Stari Savi.
Kot je povedala Barbara, se je
slikanje rodilo iz ljubezni in

Barbara Ravnik na odprtju razstave angelskih podob v Kolpernu

Dve hojici sta ob izro¢itvi preizkusili stanovalki, ki ju bosta
tudi uporabljali.

meditacije, ima pa le en na-
men — da razveseljuje sebe
in druge in hkrati pricuje, da
nikoli nisi sam. Slika tako, da
barve na platno nanasa s pr-
sti in se v barvah utaplja tako
dolgo, dokler ne srec¢a ange-

la. Doslej je naslikala Ze vec
kot petsto slik angelov. Naj-
prej jih je zgolj podarjala pri-
jateljem, leta 2006 pa je pri-
pravila prvo razstavo. Odtlej
je razstavljala ze dvajsetkrat.
Tokrat bo njenih petdeset

angelskih podob na ogled do
konca meseca. Prijatelji so ji
ob odprtju razstave pripravili
nekaj presenecenj, zapela je
sopranistka Andreja Gerzina
ob klavirski spremljavi Beti
Zupan, na harmoniko je zai-

gral Florjan Kozmus, prijate-
ljici sta jo pocastili s poezijo
... Posebno presenecenje pa
so pripravili Barbarin moz in
héerki Marika in Klara s
skladbo Cindy Lauper True
Colors.

skupaj z vsemi dopolnitvami, objavlja naslednjo

I. NAZIV IN SEDEZ ORGANIZATORJA JAVNE
DRAZBE:

Obc¢ina Jesenice, Cesta Zelezarjev 6,

4270 Jesenice.

Il. PREDMET PRODAJE

Nepremicnina s parc. st.: 1602/40, sadovnjak v
izmeri 215 m2, k. 0. 2175 - Jesenice.
Nepremicnina s parc. st. 1602/40, k. 0. 2175 -
Jesenice je stavbno zemljisce, ki je na Tomsicevi
cesti, in sicer med nizom stanovanjskih stavb
Tomsiceva 71-74 in 75-80A. Predmetna nepre-
micnina predstavlja del brezine med omenjenima
nizoma stanovanijskih stavb. V skladu z veljavnimi
prostorskimi akti Obcine Jesenice predmetna ne-
premicnina lezi v obmocju J2/S12/2-vd, obmocje
za stanovanja in spremljajoce dejavnosti, podrob-
na namenska raba: vrstne hise z dvojcki. Po po-
datkih iz katastra gospodarske javne infrastrukture
prek severozahodnega dela nepremicnine s parc.
st. 1602/40, k. 0. 2175 - Jesenice poteka javni
komunalni vod - vodovod (v dolzini okrog 12 m),
za katerega si bo Obcina Jesenice izgovorila slu-
znost v javno korist, in sicer brezplacno trajno slu-
znostno pravico vzdrzevanja (dostop na nepremic-
nino s parc. st. 1602/40, k. o. Jesenice v ¢asu
vzdrzevanja ter redno in izredno vzdrzevanje vodo-
voda), ki se bo vpisala v zemljisko knjigo v javno
korist in na ime Obgcine Jesenice.

lll. VRSTA PRAVNEGA POSLA
Prodaja stvarnega nepremi¢nega premozenja -
Prodajna pogodba v pisni obliki

IV. IZKLICNA CENA IN NAJNIZJI ZNESEK
NJENEGA VISANJA

Izklicna cena za nepremicnino s parc. st. 1602/40,
k. 0. 2175 - Jesenice znasa 5.297,40 EUR.
Drazitelji lahko viSajo izklicno ceno najmanj za
20,00 EUR.

Obcina Jesenice, Cesta Zelezarjev 6, Jesenice, na podlagi 20. in 21. ¢lena Zakona o stvarnem premo-
zenju drzave in samoupravnih lokalnih skupnosti (Ur. list RS, st. 86/2010 in spremembe) in 30. ¢lena
Uredbe o stvarnem premozenju drzave in samoupravnih lokalnih skupnosti (Ur. list RS, st. 34/2011 in
spremembe) ter Nacrta ravnanja z nepremi¢nim premozenjem - Nacrt razpolaganja z nepremicnim pre-
mozenjem - zemljis¢a v lasti Obc¢ine Jesenice za leto 2013, st. 478-52/2012, sprejetega 22. 11. 2012,

JAVNO DRAZBO ZA PRODAJO NEPREMICNIN

V. NACIN IN ROK PLACILA KUPNINE

Najugodnejsi drazitelj je dolzan placati kupnino v
30 dneh od izstavitve racuna s strani prodajalca -
Obc¢ine Jesenice, ki ga bo prodajalec izstavil na
podlagi prodajne pogodbe, podpisane s strani
obeh pogodbenih strank. Placilo celotne kupnine
v navedenem roku je bistvena sestavina prodajne
pogodbe. Polozena varscina se vsteje v kupnino.
Po placilu celotne kupnine, Steje se, da je kupnina
placna, ko v celoti prispe na racun prodajalca, bo
prodajalec kupcu izstavil zemljisSkoknjizno dovolilo.

VI. DATUM, CAS IN KRAJ JAVNE DRAZBE
Javna drazba bo potekala dne 11. 9. 2013 ob 15.
uri v mali sejni sobi, klet, Obcine Jesenice, Cesta
zelezarjev 6, Jesenice.

VIL. VISINA VARSCINE

Najkasneje en dan pred javno drazbo morajo dra-
zitelji poloziti vars¢ino za nepremicnino s parc. st.
1602/40, k. 0. 2175 - Jesenice v visini 529,70
EUR (10 % izklicne cene) na podracun EZR Obci-
ne Jesenice, odprt pri Banki Slovenije st.: SI56
01241-0100007593, sklic 18 75400-7221002-
47881013 s pripisom »varsc¢ina za javno drazbo -
nepremicnina s parc. st. 1602/40, k. 0. 2175 -
Jesenicex.

Draziteliem, ki na javni drazbi ne bodo uspeli, se
varséina brez obresti vrne v roku 15 dni od zakljuc-
ka javne drazbe na njihov transakcijski racun.

VIIl. POGOJI IN PRAVILA JAVNE DRAZBE

1. Nepremicnina s parc. st. 1602/40, k. 0. 2175
- Jesenice se prodaja po nacelu videno-kuplieno.
Davek na promet nepremicnin (2 odstotka od naj-
visje izklicane cene), stroske sklenitve pravnega
posla (notarska overitev podpisa prodajalca) in
stroske zemljiskoknjizne realizacije (stroski pripra-
ve in vlozitve ZK predloga, preslikava listine, sodna
taksa, i.d.) placa kupec.

2. Javna drazba se bo opravila ustno v slovenskem
jeziku.

3. Rok sklenitve pogodbe

Pogodba bo sklenjena z najugodnejsim draziteliem
v roku 15 dni po zakljucku javne drazbe. Ce drazi-
telj ne podpise pogodbe v navedenem roku, iz ra-
Zlogov, ki so na strani drazitelja, prodajalec zadrzi
njegovo varscino.

4. Udelezba na javni drazbi in njeni pogoji

Na javni drazbi lahko sodelujejo pravne in fiziche
osebe, ki v skladu s pravnim redom Republike Slo-
venije lahko pridobijo lastninsko pravico na nepre-
micninah na obmodju Republike Slovenije.
Drazitelji se morajo najpozneje 15 minut pred za-
cetkom javne drazbe osebno zglasiti na kraju javne
drazbe ter predloziti kopije naslednjih dokumentov
in originale na vpogled ob prijavi:

- potrdilo o placani varscini in prilozeno celotno
Stevilko TRR racuna za primer vradila varscine,

- potrdilo pristojnega organa (DURS), iz katerega
je razvidno, da ima drazitelj placane davke in pri-
spevke dolo¢ene z zakonom, staro najve¢ 15 dni,
Steto od dneve objave razpisa, velja za pravne ose-
be, s.p. in fizicne osebe (tujec mora priloziti potrdi-
lo, ki ga izda institucija v njegovi drzavi enakovre-
dna instituciji, od katere se zahteva potrdilo za
slovenske drzavljane, v kolikor takega potrdila ne
more pridobiti, pa lastno izjavo, overjeno pri notar-
ju, s katero pod kazensko in materialno odgovor-
nostjo izjavlja, da ima placane davke in prispevke),
- potrdilo o drzavljanstvu (drzavljani RS in drzavija-
ni drzav ¢lanic EU) oziroma dokazilo, da ima ponu-
dnik pravico pridobiti nepremicnine v RS (tujci), ce
gre za fizicne osebe,

- izjavo, da drazitelj v celoti soglasa s pogoji javne
drazbe (glej tocko IX.),

- morebitni pooblas¢enci pravnih oseb morajo
predloziti overjeno (upravna overitev) pooblastilo za
udelezbo na javni drazbi.

Drazitelji, ki ne bodo izpolnjevali pogojev iz te toc-
ke, bodo po sklepu komisije, ki bo vodila drazbo,
izloceni iz postopka. Sklep se vpise v zapisnik jav-
ne drazbe.

Ugovor zoper potek postopka javne drazbe lahko
drazitelj poda najkasneje do zakljucka javne drazbe.
O ugovoru komisija, ki vodi postopek, odloci takoj.
Ne glede na navedeno, kot drazitelj na javni drazbi
ne morejo sodelovati cenilec, ki je ocenil vrednost
predmetnih nepremicnin, in ¢lani komisije za vode-

nje javne drazbe ter z njimi povezane osebe (2.
odstavek 32. ¢lena Uredbe o stvarnem premoze-
nju drzave in samoupravnih lokalnih skupnosti (Ur.
list RS, st. 34/2011 in spremembe)).

5. Izbira najugodnejsega drazitelja

Izbor najugodnejSega drazitelja se opravi na javni
drazbi. Izbran je tisti drazitelj, ki ponudi najvisjo
ceno. Izbrani drazitelj po zakljuc¢ku javne drazbe
sporoci podatke o davéni stevilki oz. ID stevilki za
DDV, EMSO oziroma mati¢no $tevilko in telefon-
sko stevilko, ki se vpisejo v zapisnik.

Ce je drazitelj samo eden, se javna drazba kljub
temu opravi, Ce sta dva ali ve¢ draziteljev, ki drazijo
najvisjo ceno, nepremicnini nista prodani, ce eden
ne zvisa cene. Izklicna cena oziroma vsaka nadalj-
nja cena se izklie trikrat. Ce izklicna cena ni dose-
zena, je javna drazba neuspesna.

Placilo varsCine se steje za dano ponudbo naj-
manj po izklicni ceni za predmetni nepremicnini.
Ponudba veze drazitelia do zakljucka drazbe in
do tedaj ne more odstopiti od ponudbe ali jo ka-
korkoli razveljaviti.

6. Ustavitev postopka:

Pristojna komisija lahko s soglasjem Zupana Obci-
ne Jesenice postopek prodaje ustavi vse do skle-
nitve prodajne pogodbe.

7. Pravila javne drazbe:

Javna drazba se izvaja v skladu z dolocili Zakona o
stvarnem premozenju drzave in samoupravnih lo-
kalnih skupnosti (Ur. list RS, §t. 86/2010 in spre-
membe) in dolocili Uredbe o stvarnem premozenju
drzave in samoupravnih lokalnih skupnosti (Ur. list
RS, &t. 34/2011 in spremembe).

IX. DODATNE INFORMACIJE

O NEPREMICNINAH

Za vse dodatne informacije v zvezi s prodajo ne-
premicnine lahko poklicete na tel. st. (04) 5869
280, in sicer v ¢asu uradnih ur od dneva objave
javne drazbe do 10. 9. 2013.

Vzorec prodajne pogodbe in izjava iz VIII. tocke
tega razpisa sta draziteliem na voljo na spletni stra-
ni Ob¢ine Jesenice (http://www.jesenice.si/sl/
za-obcana/javna-narocila-razpisi-objave).

Stevilka: 478-81/2012
Datum: 9. 8. 2013 Tomaz Tom Mencinger

ZUPAN
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Pomoc soljudem
se ji zdi samoumevna

Devetnajstletna Medina Jagurdzija z Jesenic je prejela naziv najprostovoljka 2012 v starosti do 19 let.

URSA PETERNEL

Devetnajstletna Medina Ja-
gurdZija z Jesenic je na za-
Cetku poletja prejela naziv
najprostovoljka 2012 v kate-
goriji do devetnajst let, ki ga
podeljuje Mladinski svet
Slovenije. Medina je prizna-
nje dobila za prostovoljno
delo, ki ga opravlja pod okri-
liem Clovekoljubnega do-
brodelnega drustva UP z Je-
senic. Kot je povedala, kot
prostovoljka vodi delavnice
za otroke iz priseljenskih
druZin, pomaga pri zbiranju
pomodi za druzine v Bosni,
sodeluje v projektu botrstvo,
kjer pomagajo otrokom brez
starSev ... A kako se je sred-
njedolka sploh srecala s pro-
stovoljstvom? »Da poma-
gam drugim in delam pro-
stovoljno, so me naudili ze
doma, v druzini, zato se mi
to zdi nekaj povsem samou-
mevnega,« odgovarja. Izha-
ja iz druzine z bosanskimi
koreninami, star§a sta se

namrec v Slovenijo priselila
iz Bosne, iz Sanskega mo-
sta. Medina je bila Ze rojena
v Sloveniji, prva leta so s
star$i ziveli na Primorskem,
a v prvi razred je zacela ho-
diti na Jesenicah. Stara (oce
dela kot varnostnik, mama
pa je gospodinja) sta tri
héerke — Medina ima $e dve
mlajsi sestri — Ze od malih
nog vzgajala v duhu pomodi
soljudem. »To so mi dali
star§i in me je peljalo po tej
poti naprej, vse do priznanja
najprostovoljka,« skromno
pravi Medina, ki je zakljudi-
la tretji letnik administrativ-
ne srednje $ole na Jeseni-
cah. A ker so njeni izobraz-
beni cilji vi§ji, se je odlodila,
da bo naslednje $olsko leto
obiskovala maturitetni tecaj
na Gimnaziji Jesenice. Pri-
hodnje leto namre¢ namera-
va opravljati splo§no matu-
ro, saj si Zeli na univerzo,
mika jo $tudij psihologije ali
sociologije. Kar ima proste-
ga Casa, rada bere, kolesari,

Na podelitvi priznanj na Brdu pri Kranju s predsednikom
drzave Borutom Pahorjem  roro: Gorazo kaverc

Medina rada bere, kolesari, se druzi s prijateljicami ... Kot
pravi, bi rada $tudirala psihologijo ali sociologijo, $e naprej

pa bo delala kot prostovoljka.

se druzi s prijateljicami, iz-
brana pa je bila tudi za pro-
stovoljko na blizajo¢em se
evropskem prvenstvu v ko-
Sarki, ki ga bodo gostile tudi
Jesenice.

Na Medino je nadvse pono-
sna njena mentorica Faila
Pagic¢ Bigi¢ iz drustva UP.
Kot pravi, je Medina dokaz,

kako z majhnimi koraki lah-
ko delag velike stvari, in to
doma. »Zelo veliko prosto-
voljcev bi rado resevalo afri-
gke sirote in dobilo izkugnjo
potovanja. Ne zavedamo pa
se, da se je z dobrodelnostjo
in humanitarnostjo treba
zaceti ukvarjati doma,« pou-
darja Faila.

Muslimani
praznovali bajram

Osmega avgusta so muslimani zaceli najvecji
muslimanski praznik bajram, slavje ob zaklju¢ku

enomesecnega posta.

URSA PETERNEL

Sedmega avgusta se je s
son¢nim zahodom koncal
mesec posta, ramadan. Mu-
slimani so mesec dni oprav-
ljali tretjo prakti¢no dol-
znost v islamu, to je dol-
Znost posta. Postili so se od
zore do son¢nega zahoda in
se v imenu Boga odrekali
vsem dobrinam. Kot je dejal
jesenigki imam Munzir Ce-
lenka, se je ramadan lepo
iztekel, ¢eprav je bilo zaradi
velike vrocine letos $e pose-
bej tezko. A vse velike stvari
zahtevajo tudi veliko odreka-
nja in mocno voljo. »Veliko
ljudi na Jesenicah se je ves
ramadan postilo, pri ¢emer
sem posebej vesel, da je bilo
med njimi veliko mladih,«
je dejal Celenka. Veliko jese-
nigkih muslimanov pa je od-
8lo v rodno Bosno, kjer je
doZivetje ramadana $e pose-
bej pristno. Ramadanu je
sledil bajram, najve¢ji mu-
slimanski praznik. Po vsej
drzavi so potekale bajram-
ske slovesnosti, tudi na Jese-

Jeseniski imam Munzir
Celenka

nicah. Kot je dejal imam
Celenka, so bajram pocastili
z molitvijo v molilnici in na
pokopali§¢u in manj$im
sprejemom za sodelavce. Je
pa po bajramskih dobrotah
digalo iz mnogih hi§ na Je-
senicah, kjer so se druzili in
veselili sorodniki in prijate-
lji. Muslimani so, kot so
poudarili, iz meseca posta
iz§li duhovno mocnej$i in
boljsi ljudje.

Obnovili igrala

Skupina, ki deluje na Face-
booku pod imenom Ejga za
lep3e Jesenice je v sklopu
akcij za prijetnej3e bivanje v
mestu poleg najve¢je akcije,
obnove Zelezniske postaje,
obnovila ve¢ igral pri jeseni-
$kih vrtcih. Skupina, ki ima
Ze prek osemsto ¢lanov, na-
merava tudi v bodoce vsa-
kih &tirinajst dni urediti nov
del¢ek mesta, kot so parki,
pespoti, zelenice ... Po bese-
dah Ahmeda Pasic¢a se na-
meravajo lotiti tudi velikega
zalogaja: polep$anja videza
dela mesta ob Cesti Zelezar-
jev. U. P.

Prostovoljke in prostovoljci
ob barvaniju igral pri vrtcu
na Plavzu.

Letno gledalisce

Kran]

23.8.

31.8.

6.9.

20.9.

www.tourism-kranj.si

ROJENI V JuGl

Standup komedija Perica Jerkovi¢

akusticno

> IDDHART/

optika Hércﬂ

[ (AT % Woms ey e ik K

www.optika-berce.si

Sonc¢na ocala kolekcija 2013
znanih proizvajalcev

BREZPLACNI
PREGLED VIDA

Lesce, torek: 15.-17. ure

T: 04 531 89 34

Jesenice, Cetrtek: 15.-18. ure
T: 04 586 2416

« potrdila za vozniski izpit

e zdravniska spricevala

¢ zdravljenje ocesnih bolezni
 predpisovanje ocal
 kontaktne leCe

Vsak cetrtek in petek

specialisticni
okulisticni pregledi!

€
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Poletje v vrtcu

Zabaven vodni koti¢ek v vrtcu na PlavZu ; roro: Tina Dokt

Od 660 mal¢kov, ki obiskujejo Vrtec Jesenice, jih je bilo tudi
med poletnimi pocitnicami v vrtcu okrog 150. Odprti sta bili
dve enoti vrtca, na PlavZu in na Koroski Beli. Zaposleni v
vrtcu so poskrbeli, da so se otroci tudi v vro¢ih poletnih
dneh imeli lepo. Tako so jim na vrt¢evskem igrid¢u na
Plavzu postavili indijansko vas s 3otoreki in uredili vodne
koti¢ke, v katerih so se otroci zabavali z vodo. Vzgojiteljice
so v najbolj vro¢ih dneh otroke odpeljale tudi v gozd in k
potoku, da so laZe prenagali vro¢ino. Podobno so v vrtcu na

Koroski Beli poletje izkoristili za igre
plesa in smeha. U. P.

z vodo, veliko petja,

Redna cena knjige je 15,00 EUR.
Ce knjigo kupite ali narocite na
Gorenjskem glasu, je cena le

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo narocite

po tel.:04/201-42-41 ali na:
narocnine@g-glas.si.

Palacdinke in
omlete

Ce so palacinke in
omlete tudi vasa
priljubljena jed in
jih Zelite pripraviti
nekoliko drugace, je
ta knjiga odli¢na za
vas. V njej boste nasli
¢ez 8o svezih idej za
hitro in preprosto
popestritev svojega
jedilnika.

www.gorenjskiglassi

* poitnina

Gorenjski Glas

Zden ék Miler - Eduard Petiska

KRTEK

1n avtomobilCek

Redna cena knjige je 12,90 EUR.
Ce knjigo kupite ali naro¢ite na
Gorenjskem glasu, je cena le

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo narocite po
tel.:04/201-42-41 ali na: narocnine@g-glas.si.

Skupaj

s prikupnim
Krtkom boste
doziveli
razburljivo
pustolovs¢ino

o Krtku, ki

je avtomobile
sprva samo
opazoval

z vrha krtine.
Toda ali bo tudi
njemu uspelo
dobiti svoj avto?
Odgovor boste
izvedeli v zgodbi
na 63 straneh

z bogatimi
ilustracijami.

wwwgorenskiglas i
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Gorenijski Glas

Na gimnaz
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dve zlati maturantki

Tina Klinar in Zala Konda sta najuspesnejsi leto$nji maturantki Gimnazije Jesenice, saj sta se
s 30 zbranimi to¢kami vpisali med zlate maturantke.

URSA PETERNEL

Maturo v spomladanskem
roku je na Gimnaziji Jese-
nice opravljalo 77 Cetrtodol-
cev, od tega jih je bilo uspe-
$nih 69. To pomeni 9o-od-
stotni uspeh, je povedala
ravnateljica Gimnazije Je-
senice Lidija Dornig. Pose-
bej sta se letos na maturi
izkazali dve dijakinji, ki sta
zbrali trideset toc¢k in se s
tem vpisali med zlate matu-
rante, Tina Klinar in Zala
Konda. "Z rezultati mature
smo zadovoljni," je poveda-
la ravnateljica Dornigova, ki
tudi celotno $olsko leto oce-
njuje kot uspesno. "Od 367
dijakov nage gimnazije je
52 odli¢njakov. Kar 121 na-
§ih dijakov je doseglo prav
dober splogen u¢ni uspeh.
Med maturanti je sedem di-
jakov, ki so bili vsa &tiri leta
odli¢ni: Ajdina Belki¢, Jer-
nej Markovc, Domen Jan,
Karmen Lukan, Sara Me-
7zik, Tina Klinar in Tina
Perge," je povedala ravnate-
ljica. Dijaki so bili zelo
uspesni na razli¢nih tekmo-
vanjih, saj so osvojili 178

bronastih, 38 srebrnih in
20 zlatih priznanj. "Za tako
majhno $olo je to izjemen
rezultat," je poudarila rav-
nateljica.

Zlati maturantki

Tina in Zala

Zlata maturantka Tina Kli-
nar prihaja iz Podhoma. Kot
je povedala, je bila letognja
matura dokaj zahtevna, zla-
sti predmeta slovens¢ina in
angle§¢ina. "Na maturo
sem se pripravljala vsa §tiri
leta s sprotnim udenjem,
zadnji mesec pa $e toliko
bolj intenzivno. Ce ves§, da
zna§, te niti ni strah, a kljub
temu je bilo kar precej stre-
sno," je povedala Tina, ki je
bila vsa §tiri leta odli¢na in
zelo uspegna tudi na razli¢-
nih tekmovanjih. Rada se
ukvarja s §portom, trenirala
je atletiko, zdaj pa rekreativ-
no tece, kolesari, hodi v hri-
be. Odlo¢ila se je za §tudij
medicine, je povedala Tina,
ki je vesela, da se je pred sti-
rimi leti odlo¢ila za Gimna-
zijo Jesenice. "Je ugledna
gimnazija, z odli¢nimi pro-
fesorji, ki so me podpirali in

Zlata maturantka
Tina Klinar

s katerimi smo se lepo razu-
meli," je poudarila.

Zala Konda pa je domav Le-
scah in bo $tudirala psiholo-
gijo. Jesenisko gimnazijo so
obiskovali Ze njen o¢e Ma-
tjaz in brata Janez in Jakob.
"Splogni predmeti na matu-
ri so se mi zdeli dokaj zah-
tevni, zlasti slovens§c¢ina.
Sem pa bila kar pridna pri
ucenju, pri cemer je po-
membno, da sem delala

Zlata maturantka
Zala Konda

sproti, med $olskim letom,"
je povedala Zala, ki je bila
zelo dejavna v dramskem
krozku, nekaj casa je bila
pri plesno navijagki skupini
Lete¢i medvedki, sodelovala
je vrazli¢nih projektih in na
Solskih prireditvah. Kot je
povedala, si pravih pocitnic
e ni privodcila, saj dela v
lokalu v Lescah, da zasluzi
denar za nalrtovano sep-
tembrsko potovanje.

Ze od nekdaj sem vedela,
kaj si Zelim poceti v Zivljenju

Devetnajstletna Marusa Vrzel iz Mojstrane je bila najbolj uspesna v svoji smeri pri opravljanju
mature na Sredniji Soli Jesenice. Prijetna punca, ki si v Zivljenju Zeli uspeti in je za to pripravljena
trdo delati, je na maturi dosegla 22 tock od 23 in s tem prejela naziv zlate maturantke. Nekaj
vec o pripravah na maturo in njenem prezivljanju prostega casa pa v intervjuju.

P1a KoxkEeLy

Kako so potekale tvoje pri-
prave na maturo?

"Moje ulenje se je zacelo
dan ali dva pred posame-
znim predmetom, najvec pa
sem sicer odnesla iz srednje
Sole na splogno, saj smo se
skozi vsa §tiri leta veliko pri-
pravljali na to. Pred koncem
Sole pa smo imeli za to Se
posebne priprave, ki so mi
pomagale obnoviti snov."

Katere predmete si opravlja-
la na maturi in kateri ti je
predstavljal najvec tezav?

"Opravljala sem §tiri pred-
mete; slovens¢ino, anglesci-
no ter dva strokovna pred-
meta: vzgojo predsolskega
otroka in prakti¢ne nastope
v vrtcu in nato v $oli ustni
zagovor teh nastopov. No-
ben izmed predmetov mi Ze

Marusa Vrzel, zlata
maturantka Srednje $Sole
Jesenice

med letom ni predstavljal
ovire, najbolj pa sem se udi-
la za ustni zagovor pri slo-
venscini."

Odlocila si se za §tudij na Pe-
dagoski fakulteti v Ljubljani,
smer predSolska vzgoja. Je
bila to tvoja prva izbira?
"Odlocala sem se med pred-
Solsko vzgojo in razrednim
poukom, vendar tam potrebu-
je$ potrdilo o opravljeni splo-
$ni maturi, jaz pa sem opra-
vljala samo poklicno. Ze od
nekdaj sem obkroZena z otro-
ki, imam tudi dva mlajsa brat-
ca, v Solski praksi sem zelo
uZivala, zato Ze dolgo vem, kaj
si Zelim poceti v Zivljenju."

Kako bo potekalo tvoje Ziv-
ljenje prihodnje leto, te je kaj
strah nadaljnjega $tudija?

"Malo me je ze strah, ven-
dar ta strah obdajata tudi
navdu$enje in sreca, saj se
Ze veselim novega poglavja.
S prijateljico se bom preseli-
la v Ljubljano, kjer bom pri-
dno $tudirala, se zabavala,

prebrala kak$no knjigo, mo-
goce tudi klekljala ..."

To je pa zelo zanimiv hobi,
povej nam malo ve¢ o njem
ter kako preZzivlja$ prosti Cas.
"Med pocitnicami sem seve-
da 8la na morje, veliko ¢asa
prezivim s prijatelji, fantom
in druZino, rada berem, kot
pa sem Ze povedala, obcasno
tudi klekljam. Za to me je
navdusila so$olka iz osnovne
Sole in vse od takrat kar vztra-
jam (smeh)."

Kaksni so tvoji nacrti za pri-
hodnost?

"Najprej bi rada uspesno za-
kljucila $tudij in se ob tem,
e bo seveda priloZnost, tudi
ze preizkusila v bodo¢em
delu. Nato bomo videli, kam
me bo peljala pot, upam pa
na delo vzgojiteljice v vrtcu
na Gorenjskem."
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Postajali$¢e za avtodome

Na Lipcah je vrata odprlo postajalis¢e za avtodome Perun, ki bo po nacrtih lastnika Braneta Pirca
prihodnije leto preraslo v prvi jeseniski avtokamp.

ANDRAZ SoDjA

V zacletku avgusta je na Lip-
cah pri Blejski Dobravi vrata
odprlo postajali§ce za avto-
dome Perun. Kot je ob tem
povedal lastnik Brane Pirc,
je na postajali$¢u prostora
za petdeset avtodomov, za
katere je na voljo tudi ustre-
zna infrastruktura od elek-
tri¢nih prikljuckov dalje. Kot
dodaja Pirc, so gostom na
voljo tudi okrepéevalnica ter
organizirani izleti in zabave
po predhodnem dogovoru,
najem colnov in rekreacij-
ska ponudba. V bliznjem
akumulacijskem jezeru Mo-
ste sta mogodi tudi kopanje
in plovba s kajaki in kanuji.
Postajali§¢e bo letos odprto
dva meseca, v zimskem ¢asu
pa bo po pojasnilih lastnika
na voljo kot varovana hram-
ba oziroma prostor za zimo-
vanje prikolic in avtodomov.
Kot je ob odprtju $e povedal
Brane Pirc, posebnih prica-
kovanj za pricetek delovanja
nimajo, s prihodnjo po-
mladjo pa naj bi sedanje po-
stajali§¢e preraslo v pravi

Na postajali$¢u za avtodome na Lipcah pri Blejski Dobravi je prostora za okoli

petdeset avtodomov.

avtokamp. “Za zdaj ratuna-
mo predvsem na prehodne
goste. Menim, da gre za ve-
liko pridobitev v turisti¢ni
ponudbi Jesenic, $e posebej

glede na prihajajoce evrop-
sko prvenstvo v kogarki. Od
slednjega sicer ne pricakuje-
mo veliko, ponudili pa smo
sodelovanje organizatorjem

z moznostjo organiziranega
prevoza od nasega postajali-
§¢a do prizori§ca evropskega
prvenstva in nazaj,” zaklju-
Cuje Pirc.

Se vec igral za otroke
na Javorniku

Na Slovenskem Javorniku so ob sedanjem otroskem igris¢u uredili novo igrisce, ki je namenjeno

osnovnos$olskim otrokom.

URSA PETERNEL

Na Slovenskem Javorniku so
v zacetku meseca odprli novo
otrogko igrisce, ki so ga ure-
dili poleg igrisca, ki je tam od
leta 2009. A ¢e je bilo dose-
danje otrogko igri§¢e name-
njeno predvsem mlaj$im
otrokom, je novo igri§ée pri-
merno za vedje, osnovnosol-
ske otroke. Na igri§ce so na-
mestili Zi¢nico, vrvni most,
Sestkotno igralo, element
kog-gol, uredili pa so tudi
preostalo opremo, kot so
kogi, stojala za kolesa in klo-
pi. Skupaj s parkirnimi povr-
$inami je novo igrisce veliko
750 kvadratnih metrov. Pro-
jekt je Obcina Jesenice vklju-
¢ila v nabor projektov Leader
LAS Gorenjska ko$arica, ure-
ditev je stala nekaj manj kot
64 tiso¢ evrov, od tega jim je
uspelo pridobiti okrog deset
tiso¢ evrov sofinanciranja s
strani ministrstva za kmetij-
stvo in okolje.

Otrogko igri§¢e so na Slo-
venskem Javorniku dobili
leta 2009, ko je Ob¢ina Je-
senice odkupila dve parceli,
na katerih je bila predvidena
gradnja dveh stanovanjskih

Novo otrosko igri$¢e na Javorniku, del denarja za opremo je prispevala tudi drzava.

blokov, a so se nato odlodili,
da novih stanovanj ne bodo
gradili. Na obeh igris¢ih
skupaj je tako zdaj otrokom
na voljo ve¢ kot tiso¢ kvadra-
tnih metrov povrsin z igrali.
Predsednica Krajevne sku-
pnosti Slovenski Javornik-
-Korogka Bela Maja Otovi¢

je izrazila zadovoljstvo, da
so dobili ve¢je otrosko igri-
SCe, saj je v tej najvedji kra-
jevni skupnosti v ob¢ini zad-
nja leta spet ve¢ otrok.

Na Obdini Jesenice z uredi-
tvijo otrogkega igri§¢a na
Slovenskem Javorniku ure-
snicujejo razvojni nacrt, po

katerem vsako leto uredijo
vsaj eno igri§ce za otroke.
Kot smo izvedeli na Ob¢ini,
bo prihodnje leto na vrsto
prisla Blejska Dobrava, kjer
naj bi v okviru projektov Le-
ader obnovili igri§ce, nacrtu-
jejo pa tudi gradnjo manjse-
ga igri$ca na Kocni.

Radarji "poplavili”
jeseniSke ceste

Zadniji julijski dan je na cestah od Smokuca do
Rate¢, tudi na Jesenicah, potekal poostren nadzor

prometa.

URSA PETERNEL

Nadzor so izvajale tri policij-
ske patrulje Policijske uprave
Kranj, civilno vozilo Provida,
policist motorist in redarji
Medob¢inskega in§pektorata
in redarstva obd¢in Jesenice,
Gorje, Kranjska Gora in Zirov-
nica. V sklopu akcije so izme-
rili hitrost voZnje ve¢ kot 2200
voznikov in ugotovili 57 preko-
racitev najvije dovoljene hi-
trosti voznje. Najhujsi krsitel]
je bil eden od udelezencev v
prometu, ki je v naselju name-
sto 50 kilometrov na uro pri-
peljal s hitrostjo 74 kilometrov
na uro.

nja prekoraditev hitrosti voz-
nje. Ce je v letu 2009 hitrost
voznje prekoracil vsak Sesti
udeleZenec, ki je prevozil me-
sto meritve hitrosti, je v letu
2013 dovoljeno hitrost preko-
radil $ele vsak petdeseti udele-
zenec. Kljub temu pa se naj-
dejo »rekorderji«, na Kidrice-
vi cesti na Jesenicah (pri nek-
danjem Integralu) so tako le
dan pred akcijo izmerili mo-
torista, ki je drvel s hitrostjo
120 kilometrov na uro (name-
sto dovoljenih 50 kilometrov
na uro). Prejel je povabilo k
sodniku za prekrske, ¢aka pa
ga pladilo 1200 evrov kazni in
18 kazenskih tock, kar pome-

Jeseniski ob¢inski redar Miha Bajt ob radarju v srebrnem cliu

Kot je povedal Bojan Kos s
Policijske uprave Kranj, s ta-
k§nimi akcijami Zelijo izbolj-
Sati prometno varnost, saj je
neprilagojena hitrost na slo-
venskih cestah med glavnimi
dejavniki prometnih nesre,
e zlasti tistih z najhuj8imi
posledicami.

Bostjan Omerzel, vodja Med-
obtinskega in$pektorata in
redarstva ob¢in Jesenice, Gor-
je, Kranjska Gora in Zirovni-
ca, je povedal, da se v nadzor
prometa na cestah v naseljih
¢edalje bolj vklju¢ujejo tudi
ob¢inski redarji. Razveseljiva
je njihova ugotovitev, da na
cestah v naseljih, tudi na Jese-
nicah, opazajo trend zniZeva-

ni ponovno opravljanje izpita.
Sicer pa se je pred dnevi za-
Cela uporabljati tudi aplikaci-
ja Predlagaj prometno kon-
trolo, s katero se policija Zeli
e bolj priblizati ljudem ter
njihove predloge, pobude in
pri¢akovanja v vedji meri
vkljuciti v svoje delo. Na ta na-
¢in zelijo pridobiti ve¢ infor-
macij, na katerih odsekih se
cestnoprometni predpisi kri-
jo do te mere, da se posame-
zniki pocutijo ogroZzene. V
aplikacijo je mogoce vstopiti s
klikom na pasico na prvi stra-
ni spletne strani policije ali na
povezavi hitp:// www.policija.
si/apps /predlogi_obcanov/
zemljevid.php.

Dan drustva pri jeseniskih upokojencih

Clani Drudtva upokojencev Jesenice so v petek, 9. avgusta,
pripravili tradicionalni Dan drustva. Gre za prireditev, ki je
namenjena $portu, rekreaciji in zabavi. Hkrati je to prilo-
Znost, da spregovorijo o svojih dejavnostih, predstavijo do-
sezke in nacrte. O tem je v uvodu spregovoril predsednik
Boris Bregant, zbrane pa so pozdravili tudi: poslanka v dr-
Zavnem zboru Alenka Pavli¢ ter predstavnika drustev upo-
kojencev iz sosednjih ob¢in: predsednik Drustva upokojen-
cev Dovje-Mojstrana Jozef Pezdirnik in predsednik Drustva
upokojencev Zirovnica Zdravko Malnar. Za prijetnejse raz-
poloZenje sta na sre¢anju poskrbeli pevka Melita Jelen in
harmonikarica Marjana Komel. Podelili so priznanja najbolj-
$im udeleZencem petih $portnih tekmovanj, ki so jih pripra-
vili ob letosnjem Dnevu drustva. ). R.

Srecanje Jeseni¢anov na Golici

Planinsko drustvo Jesenice v nedeljo, 25. avgusta, pripravlja
6. sre¢anje Jeseni¢anov v spomin na Janeza Ko$nika, ki bo
obenem tudi dan gorenjskih planincev, zaznamovali pa
bodo e 120. obletnico rojstva Joza Copa. Sredanje bo pri
Ko¢i na Golici z za¢etkom ob 11. uri. U. P.
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Jeseniski grad

na Mezakli

Alojzij Zakelj je dopust v prvi polovici avgusta prezivel v njegovem visokogorskem domu, v bivaku
na Zahodni Triglavski planoti. To je obenem tudi najvisje lezece domovanje v Sloveniji, na 2530
metrih nadmorske visine. Ze pred dopustom pa smo ga obiskali v njegovem nizkogorskem domu,

v bivaku na Mezakli.

SuzaNa P. Kovacic

Bivak Stebrasta skala na
Mezakli na 950 metrih nad-
morske visine je viden tudi
s prostim ocesom, Ce ves,
kje stoji; lepo se vidi iz sme-
ri hokejske dvorane. Postav-
ljen je na skalni polici na
vrtoglavem mestu, na vrhu
Sestdeset metrov navpicne
skale. Pe§pot gre od Stare
Save ¢ez most v Podmezak-
ljo in na makadam pod avto-
cesto, ko na smer do bivaka
opozori prvi kazipot. Z rde-
¢o barvo je v velik kamen
napisano A. Z. — B. S. S.
(Alojzij Zakelj — Bivak Steb-
rasta skala, op. a.). Kazipot
se v uri hoje zmernega tem-

pa $e nekajkrat pojavi na
skali ali lesenem smeroka-
zu. Smer poti kazejo tudi
rdece pobarvane (rte na ka-
mnih, druga¢ne markacije
od tistih, ki jih na planinskih
poteh oznacujejo markacisti
pri planinskih drustvih. Pla-
ninsko pot do bivaka je Za-
kelj sam uredil, z izjemo
kratkega prvega dela poti, ki
je $e delo gozdarjev. Pot se
kar strmo pne skozi gozd,
Alojzij Zakelj mu v visjem
delu pravi skalni gozd, saj so
med drevesi kar velike skal-
ne gmote. Nekaj metrov zad-
njega dela poti do bivaka
vodi skozi skalno razpoko, tu
je potreben previden korak.
Nekaj klinov za pomoc¢ je ze

zavrtal v skalo, a veliko jih ni,
saj »jeseniski grad«, kot biva-
ku tudi pravijo, ni namenjen
mnozi¢nemu obisku, ampak
predvsem planincem, ki
i8¢ejo mir sredi neokrnjene
narave.

»Leta 2001 sem postavil bi-
vak Stebrasta skala, ker mi je
Mezakla zelo pri srcu, ker je
temelj mojega gorskega Ziv-
ljenja. Ves material sem sam
znosil gor, v mesecu dni je
bivak Ze stal. Pogrejem se na
gadpercek, ki mi ga je poda-
ril domacin, in to je bil naj-
tezji tovor, ki sem ga kdaj
nesel gor; Sestdeset kilogra-
mov tehta,« je povedal Za-
kelj, domacin z Jesenic, in
nadaljeval: »Skalo sem od-

208 GTi, moc,

odzivnost, zvok ...

Peugeot je zaznamoval zgodovino avtomobilskega Sporta s svojim pecatom.
DNKznamke Peugeotima najboljSe gene zaizdelavo veselegain elegantnega
Sportnega modela, sodobno interpretacijo legende GTi.

Z 208 GTi so si zadali cilj,
da ponudijo uzitek Sportne
voznje, uzitek, ki takoj nago-
vori vsakega ljubitelja Sportne
voznje. Mo¢, odzivnost, zvok
... 205 GTi je bil navdih. 208
GTi je njegova sodobna inter-
pretacija.

Ze ob prvem pogledu naredi
vtis njegova pojava, vozilo, ki
uveljavlja svojo identiteto:
Sportno in prefinjeno. 208 GTi
je v celoti ovit v biserno belo
barvo Satin1, tudi njegov po-
sebni spojler.

Oznaka iz rdecega usnja na
volanu je poravnana v smer
naravnost, palci trdno drzijo:
logotip GTi ¢aka samo 3e eno
stvar ... kontakt! Bencinski
motor 1.6 THP 200 KM se izra-
7a z novo izpusno linijo. Takoj
ob vzpostavitvi kontakta, ne
glede na stevilo motornih vrt-
ljajev, oddaja glasbo, ki razve-
seljuje usesal Skupaj z ro¢nim
menjalnikom s 6 kratkimi pre-
stavami zna iz te 3asije izvleci
najboljse. Z najvecjim navo-
rom 275 Nm in najvecjo mocjo

147 kW (200 KM) ima 208 GTi
prvovrstne hitrosti in pospe-
ske. Hitrost od 0 do 100 km/h
doseze v manj kot 7 sekundah,
razdaljo od 0 do 1000 m pre-
vozi v 27 sekundah. Enako do-
bri so pospeski, 208 GTi po-
spesi z 80 na 120 km/h v manj
kot 7 sekundah, in to v 5. pre-
stavi. 208 GTi je vesel Sportnik,
zmogljiv in zanesljiv, z ocarlji-
vim zvokom, dvojnik odli¢ne
limuzine, stroj, ustvarjen za
najvecje ljubitelje Sportne voz-
nje.

Peugeot 208 GTi najprej ocara s svojim zvokom!

27, Jesenice

kril leta 1969, ko sem bil
star estnajst let. Takoj ko
sem jo zagledal, sem se od-
lo¢il, da jo osvojim. Bil sem
neizkugen plezalec, nanjo
sem splezal kot prvopristo-
pnik brez varovanja. Lotil
sem se je z zadnje strani in
za pristop tvegal Zivljenje.«
Stara za to nista vedela.
Prevladujoca barva bivaka je
modra, kot barva neba, poja-
sni Zakelj. Bivak je pobar-
van tudi z rumeno, ki je bar-
va ludi, in z rdeco, ki je barva
prehoda, Zivljenjske tekodi-
ne. »Dopoldne sem v sluzbi,
imam Ze 41 let delovne dobe
in $e vedno rad delam, v bi-
vak grem skoraj vsako po-
poldne, prespim pa tu bolj
redko.«

Moram biti svoboden
Alojzij Zakelj se je za gore
sam navdugil in Ze kot
enajstletni fanti¢ odkrival
MeZaklo. »Starga nista bila
nikoli planinca, a sta se na-
vadila na to, koliko sta me
razumela, pa ne vem. Mama
je bolj mislila, da bi Zivel
obicajno Zivljenje, da bi se
porodil, jaz pa tega nisem
hotel. Hotel sem ziveti za
gore. Domace gore. Moram,
ker imam to v sebi. Moram
tako Ziveti. Moram biti svo-
boden.«

V bivaku ima Alojzij svete po-
dobe, en oltar zunaj, drugega
notri. »Naselil sem se sem
gor, da lahko razmisljam,
zato da bi svoje Zivljenje prav
usmeril. Bolj razmigljam kot
molim, ¢eprav mi je vera zelo
pomembna, ker mi razloZi,
kaj je smisel, kaj je prava ziv-
ljenjska pot. Rad razmisljam
o tem, kako je treba Ziveti, da
se doseZe veCna sreca,« raz-
miglja. Sestdeset let je star,
pa mu je ta ¢as minil kot
blisk, doda: »Cas je zame
zelo pomemben, saj ¢as v
tem naSem prvem Zivljenju
odlo¢a o nasi vecnosti. Zelo
pomembno je, kako izkoristi-
mo ¢as na zemlji, teh sto let,
ki jih imamo. Vsak pa sam
izbira Rad se pogovarjam z
ljudmi o tem, tudi zato sem
vesel, ¢e kdo pride.« Ure, ve¢
jih je v bivaku, simbolizirajo
njegovo dojemanije Casa.

Iz Stebraste skale so prekra-
sni razgledi na del Karavank:
na Kepo, Dovéko Babo, Hru-
ganski vrh, sedlo RoZca,
Klek, na Golico. Vse to je
Alojzij Zakelj prehodil, am-
pak njegova prava ljubezen
so pa Julijske Alpe, kjer ga
lahko srecate tudi v teh
dneh.

Prevladujoca barva bivaka je modra, kot barva neba,
pojasni 2akelj. | Foto: Gorazp Kaveie

—=—— B

Vsak detajl v bivaku, od svetih podob, fotografij do ur in
2akljevega dnevnika, ima SVOjO ZgOdbO. |/ FoTo: Gorazb Kaveid
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Jeseniski grad ni namenjen mnozi¢nemu obisku, ampak
predvsem planincem, ki i$¢ejo mir sredi neokrnjene
narave. / roro: Gorazp Kaveie¢
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PEUGEOT

Poraba v kombiniranem nacinu voznje: 3,8-5,9 I/100 km.
lzpuh CO2:98-135 g/km.

Podrobnejse informacije o porabi goriva in emisijah CO2 novih osebnih vozil Peugeot najdete v priroc¢niku o varcni porabi goriva in
emisijah CO2, ki ga lahko brezpla¢no pridobite na prodajnem mestu in na www.peugeot.si.

NOVI PEUGEOT 2008
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MOTION & EMOTION PEUGEOT

AVTO PARTNER d.o.o., Cesta zelezarjev 27, 4270 Jesenice, tel. 04 583 66 60
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CENTER VSEZIVLJENJSKEGA UCENJA GORENJSKA

IJ' ;?_:1:1,.:“_,

Svetovalno sredisce Tocke vsezivljenjskega
Gorenjska ucenja

IN DELAVNICE:
Kako ¢im hitreje do poklica?
Na kateri stopniji je moje znanje tujega jezika?
Kateri programi so primerni za upokojence?
Kje in kako zakljuciti nedokoncano izobrazevanje?
Kje se lahko naucim klekljati ...?
Kdo mi pomaga pri pisanju ponudbe za delo?
Znam dovolj za izpit?
Kako naj se prijavim na razpis?
Kaj je NPK?
Kako naj izboljSam u¢ne metode in tehnike?

« Potopisna predavanja
« Osebnostna rast

« Slikanje z akrilom

- Oblikovanje nakita

o Zelisca

« Vrtickarstvo

« Sobne rastline

AKTUALNO YV SEPTEMBRU

ZBIRAMO PRIJAVE ZA BREZPLACNE DELAVNICE:

- nemskega in angleskega jezika (zacetna in nadaljevalna raven)
- Tehnike vezenja (beli vez, riselje, krpanke)

Info: T: 04/58 33 809; E: lea.zlodej@lu-jesenice.net, T: 04/58 33 803; E: gordana.trokic@lu-jesenice.net

Operacijo delno financira Evropska unija iz Evropskega socialnega sklada ter Ministrstvo za izobrazevanje, znanost in Sport.
Operacija se izvaja v okviru Operativhega programa razvoja ¢loveskih virov za obdobje 2007 - 2013, razvojne prioritete: Razvoj ¢loveskih virov in
vsezivljenjskega ucenja; prednostne usmeritve:lzboljsanje kakovosti in u¢inkovitosti sistemov izobrazevanja in usposabljanja.
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PRIREDITVE

Avgustovske prireditve

PETEK, 23. AVGUSTA

CERKEV SVETEGA KRIZA V PLANINI POD GOLICO

OB 20. URI
Kulturni program in tradicionalna sveta ma3a pri cerkvi Svetega Kriza
v Planini pod Golico

Info: KS Planina pod Golico

SOBOTA, 24. AVGUSTA
KOPALISCE UKOVA OD 15. DO 18. URE

Pokal Jesenic v skokih v vodo

Info: Sportni programi ZS), 051 685 240

KOPALISCE UKOVA OD 19. URE DO 20.30

16. Jeseniski akvatlon

Info: Sportni programi Z$), 051 685 240

POD GASILSKIM DOMOM V PLANINI POD GOLICO OB
17. URI

Kmeeke igre, zabava z duom Peti as

Info: KS Planina pod Golico

NEDELJA, 25. AVGUSTa

KOCA NA GOLICI OB 11.00 URI

6. srecanje Jesenicanov in dan gorenjskih planincev
Info: PD Jesenice, 04 586 60 70; 041 733 036

TOREK, 27. AVGUSTA
KOLPERN — KONFERENCNA DVORANA (1. NADSTR.) OB 18. URI

Predstavitev in razprava — nacionalni program za mladino 2013—2022

Info: Zavod za ¥port Jesenice — Mladinski center Jesenice, Mladinski
svet Jesenice in Klub jeseniskih $tudentov; o4 5884 680, dmcj@siol.
net, www.mc-jesenice.si

BANKETNA DVORANA V KOLPERNU NA STARI SAVI OB
20. URI
Poletje na Stari Savi 2013 — Torkova kinoteka: premiera filma Adria
Blues

Info: Gornjesavski muzej Jesenice 04 583 34 92

CETRTEK, 29. AVGUSTA
TREBEZ — PRISTAVA/TRILOBIT OD 9. DO 15. URE

Pohod in tekmovanje s kanuji po jezeru

Info: Sportni programi ZSJ, o51 685 240 (obvezna prijava do 28. 8. do
12. ure na o051 685 240)

KOPALISCE UKOVA OD 18.00 DO 19.00 URE

Rekreativno igranje vaterpola

Info: Sportni programi Z$), 051 685 240

SOBOTA, 31. AVGUSTA
STARA SAVA OB 18. URI

Praznovanje 120-letnice Prostovoljnega gasilskega drustva Jesenice —
gasilska vaja s prikazom ga3enja in reSevanja.

Info: Prostovoljno gasilsko drustvo Jesenice, 041 659 679 (Drago Perc)

STARA SAVA OB 20. URI

Zabavni ve¢er z Mambo Kings in sre¢elovom

Info: Prostovoljno gasilsko drustvo Jesenice, 041 659 679 (Drago Perc)

KOCNA-OBRANCA OB 15. URI
Zbor pohodnikov pri gasilskem orodis¢u na Ko¢ni in pohod do pla-
nine Obranca (v primeru slabega vremena — odpade)

Info: KS Blejska Dobrava in KSD Obranca, 04 5874 267, ks.bl.dobrava@
siol.net

IGRISCE NA KOCNI OB 18. URI
Proslava, kulturni program, podelitev priznanja, druZenje (v primeru
slabega vremena — dvorana KS na Blejski Dobravi)

Info: KS Blejska Dobrava in KSD Obranca, 04 5874 267, ks.bl.dobrava@
siol.net

PonN EDELJEK, 2. SEPTEMBRA
IGRISCE NA SLOVENSKEM JAVORNIKU OB 17. URI
Kulturni program, odprtje

Info: KS Blejska Dobrava in KSD Obranca, 04 5874 267, ks.bl.dobrava@
siol.net

|
Prireditve za osnovnosolce
in mlade nad 15

KOPALISCE UKOVA
26. 8. 0d 14. do 15.30 — Sportno popoldne (skoki v vodo — tekmovanje
za mlade)

DRUSTVO ZAREK, TITOVA 78/a
Od ponedeljka do petka od 14. do 20. ure

Prosto&asne aktivnosti, druzabne in 3portne igre, ustvarjalne delavnice

|
Razstave

KRAJEVNA SKUPNOST V PLANINI POD GOLICO, 23. 8.
OB 18. URI

Razstava fotografij Janeza Tarmana

Info: KS Planina pod Golico ks.hrusica@telemach.net

BANKETNA DVORANA V KOLPERNU NA STARI SAVI (DO
30. AVGUSTA)
(Pon., tor., et.: 8.-16.; sre.: 9.—17.)

MOJIH 50 — SLIKARSKA RAZSTAVA BARBARE RAVNIK

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04 583 34 92

ZELEZARSKI MUZE) V RUARDOVI GRASCINI IN KASARNA
NA STARI SAVI (4.—9. SEPTEMBRA)

Odpiralni ¢as muzejskih zbirk v ¢asu tekem EP v ko3arki 2013 na Jesenicah:
13.—20. Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04 583 34 92

TRG NA STARI SAVI IN KOLPERN OD 14.00 DO 16.00 URE

(v CASU TEKEM EP V KOSARKI NA JESENICAH: 4.9. - 9.9.)
Ogled razstave 60 let ko3arke na Jesenicah, delavnica: Izdelaj svojo
kogarkarsko majico

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04 583 34 92

KOSOVA GRASCINA, 5. SEPTEMBRA OB 18. URI

Odprtje razstave: Slovenske fotografinje se predstavijo (do 18. oktobra)

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04 583 34 92

NA VSE PRIREDITVE VLJUDNO VABLJENI!

Pripravil: Turisti¢no informacijski center Jesenice (TIC Jesenice)
Tel.: 04 586 31 78, www.turizem.jesenice.si
E-posta: tic.jesenice@siol.net

Ce organizirate kakrnokoli prireditev, posredujte program na TIC
Jesenice. Koledar prireditev sestavljajo prireditve v ob¢ini Jesenice, ki
so jih javili organizatorji prireditev in s tem tudi odgovarjajo za pravil-
nost podatkov. Organizatorji morajo spremembe za Ze objavljene
prireditve sami objaviti v medijih.

Odli¢no obiskana Torkova kinoteka

Torkova kinoteka, v sklopu katere si je vsak torek zvecer v
Kolpernu mogoce brezpla¢no ogledati izbrani film, je letos
odli¢no obiskana, ugotavljajo v Gornjesavskem muzeju Je-
senice. Sedem filmskih vecerov je Ze za nami, zadnja letos-
nja projekcija bo v torek, 27. avgusta, ko bo ob 20. uri pre-
miera filma Adria blues. U. P.

Na prvi Torkovi kinoteki so predvajali film o Jozu Copu Steber.

Srecanje z modrasom

Modrasa je v objektiv ujel Branko Jensterle, ¢lan Planinske-
ga drustva Jesenice in markacist, na planinski poti do Zave-
tis¢a pod Spi¢kom. Modrasi so v Sloveniji redki, ob sre¢anju
s ¢lovekom se umaknejo, le v primeru, ko ne najdejo izhoda,
se branijo s sikanjem in ugrizom, ki je strupen. Je pa strup
gada 3tirikrat mo¢nej$i od modrasovega. U. P.

Modras ima znadilen cikcakast vzorec na hrbtu in roziéek.

Prostovoljci urejali
Staro rudno pot

Osem prostovoljcev iz MadZarske, Ukrajine,
Spanije, Avstrije, Nizozemske in ZDA je
pomagalo urejati Staro rudno pot, ki jo bodo
prenovljeno odprli v zacetku septembra.

URSA PETERNEL

Razvojna agencija Zgornje
Gorenjske je v sodelovanju z
Zavodom Voluntariat v drugi
polovici julija organizirala
mednarodni prostovoljski ta-
bor, na katerem je osem pro-
stovoljcev iz Sestih drZav po-
magalo urejati Staro rudno
pot. Tabor je predstavljal eno
izmed aktivnosti v sklopu

posodilo podjetje JEKO-IN, in
pricelo delati na poti. Utrjevali
so brezino, odstranjevali ka-
menje in grmovije na poti, po-
skrbeli za odvodavanje, poglo-
bili in utrdili stezo hudourni-
ka. Poskrbeli so tudi za prevo-
de kratke zloZenke na temo
Stare rudne poti, ki je v pri-
pravi, v svoje materne jezike.
V sklopu dela na poti in spo-
znavanja kulturnih vrednot

Prostovoljci iz $estih drzav so pomagali pri urejanju Stare
rudne poti.

mednarodnega projekta Sy-
-CULTour — Sinergija kulture
in turizma: uporaba kultur-
nih vrednot na manj razvitih
podezelskih obmodjih, kate-
rega projekini partner je tudi
Ob¢ina Jesenice.

"Na nase povabilo k sodelova-
nju na taboru sta se odzvala
dva prostovoljca iz Madzarske,
dva iz Ukrajine in po en pro-
stovoljec iz Spanije, Avstrije,
Nizozemske ter ZdruZenih
drzav Amerike. Vlogo taboro-
vodje je prevzel domacin Aljo-
$a Znidar, ki tudi sicer aktivno
sodeluje v okviru prej omenje-
nega projekta. Za prijetno na-
stanitev in bogato pogostitev
prostovoljcev so poskrbeli v
Domu Pristava v JavorniSkem
Rovtu," je povedala Urgka Ze-
leznikar iz RAGOR-ja. Glavna
naloga prostovoljcev je bila po-
mo¢ pri fizi¢ni ureditvi Stare
rudne poti, ki poteka od Sav-
skih jam do Stare Save na Je-
senicah. Tri dekleta in Sest
fantov je tako poprijelo za lo-
pate, krampe, grablje, ki jih je

jeseniskega podeZelja je dr.
Marko Mugerli iz Gornjesav-
skega muzeja Jesenice za
udeleZence tabora pripravil
tudi krajSe predavanje na
temo razvoja Zelezarstva na
tem obmodju.

Prostovoljci so skupaj s tabo-
rovodjem Aljoso Znidarjem
obiskali in si ogledali Gornje-
savski muzej Jesenice in pod-
jetje Acroni, se podali na Goli-
co in Ko¢no, se osveZili na ko-
palis¢u Ukova, se podali na
izlet v Bohinj. Tabor je potekal
v spro§¢enem vzdusju, kjer se
je prijetno povezovalo s koris-
tnim, je povedala Urska Zele-
znikar.

Delu prostovoljcev bodo sledi-
la druga dela, tako da bodo pot
do konca uredili in pripravili
za obiskovalce. Postavili bodo
tudi informacijske table in
oznake smeri, dodatno popes-
tritev pa bodo predstavljale re-
plike ob poti. Uradno odprtje
Stare rudne poti v novi podobi
je predvideno za soboto, 7.
septembra.

Nacionalni program za mladino

Zavod za 3port Jesenice — Mladinski center Jesenice, Mla-
dinski svet Jesenice in Klub jeseniskih Studentov v torek, 27.
avgusta, ob 18. uri v konferenéni dvorani Kolperna priprav-
ljajo predstavitev Nacionalnega programa za mladino. Gre
za pomemben strateski dokument, ki osvetljuje problemati-
ko mladih v Sloveniji in predlaga mozne resitve z ukrepi s
podrodij, ki so v pristojnosti razli¢nih ministrstev. Nacional-
ni program bodo predstavili Damjana Kogir, generalna di-
rektorica Direktorata za trg dela in zaposlovanje na Ministr-
stvu za delo, druZino, socialne zadeve in enakost moZnosti,
Jan Skoberne, svetovalec ministra na Ministrstvu za izobra-
Zevanje, znanost in $port, in Andraz Zgonc, podsekretar na
Uradu RS za mladino. "Vsi skupaj imamo priloZznost, da
tudi iz nade lokalne skupnosti sporo¢imo kar najve¢ kon-
struktivnih mnenj in pobud za spremembe in dopolnitve
vladnega predloga," je dejala Lili Tkalec, vodja Mladinskega
centra Jesenice. U. P.
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7 ekoSankom

v Pineo

Skupina Maksovcev se je tudi letos odpravila na
prav posebno pot v otrosko letovisce Pinea pri
Novigradu, in sicer kar z ekoS§ankom na ¢loveski

pogon.

ANDRAZ SoDjA

Potem ko so se leta 2009 pr-
vi¢ lotili tovrstnega projekta
in se v otrogko letovi§¢e Pi-
nea pri Novigradu odpravili s
skirojem, so se Maksovci
tudi letos na svoj nacin od-
pravili v Pineo. Njihovo letos-
nje posebno prevozno sred-
stvo je bil ekogank na pogon
desetih kolesarjev.

Na pot, ki so jo poimenovali S
Sankom od $anka do Sanka, so
se odpravili v cetrtek, 7. avgu-

ga, nato eden od zavornih ci-
lindrov. TeZavo s cilindrom so
nam ob 23. uri odpravili v ser-
visu BHS na Brezjah, za kar
Smo jim neizmerno hvalezni,
saj sicer ne bi mogli nadaljeva-
ti poti.” Kot je $e dodal Jenko-
le, je nadaljnja pot ve¢inoma
minila brez posebnosti: “Z
zadnjo tezavo smo se soodili le
pet kilometrov pred ciljem,
kjer je odpovedal del glavne
osi in smo izgubili polovico
pogona, vendar smo pot s
trmo in vztrajnostjo tudi uspe-

Ekosank na pogon desetih kolesarjev se je 7. avgusta ob
sedmih zvecer takole odpravil z Jesenic.

sta, ob 19. uri izpred Max bara
na Jesenicah, po besedah
predsednika Zveze drustev
prijateljev mladine Jesenice
Milo$a Jenkoleta pa so v Pine-
to prispeli v petek, 9. avgusta,
ob 11.30. Za 240-kilometrsko
pot s postanki so tako potrebo-
vali 40 ur in pol. Kot je ge po-
vedal Jenkole, je bila pot zelo
naporna, a so na cilj prishi za-
dovoljni: “Na poti smo se spo-
padli z nekaj tehni¢nimi teZa-
vami na ekoSanku. Najprej
nam je tezavo povzrocila veri-

$no zakljucili.” Z eko$ankom
so v otrogko letovi§ce simbolic-
no dostavili ¢ek za sredstva, ki
so bila zbrana z dobrodelnim
tekom Jesenice tecejo vsaj en
krog, s katerimi so omogocili
letovanje 13 otrokom iz social-
no ogrozenih druzin. Na vpra-
Sanje, kaks$no prevozno sred-
stvo si bodo izmislili prihod-
nje leto — po skiroju, $tafeti,
rik&i in eko$anku, Jenkole
pravi, da idej ne manjka, treba
bo samo ugotoviti, katere je
mogoce udejanjiti.

GG narocnine

E-POSTA: narochine@g-glas.si, TELEFON: 04 201 42 41

VW\AN.gorenjskigIas.sg\

Popravljamo:

G =2

Imate tezave z racunalnikom?
Mi vam lahko pomagamo.

¢ prenosne racunalnike, osnovne plosce, displeje,
* namizne racunalnike, streznike
« tiskalnike, monitorje, telefakse,
e racunalniske mreze in internet,
o Cistimo racunalniske viruse
« instaliramo protivirusni program F-secure
« nadgradnje racunalnikov

Poklicite nas!
Pomagali vam bomo.

Cesta zelezarjev 7a, Jesenice, tel. (04) 58-36-444, www.3bm.si

B

elektronika in mikroracunainiki

Kapo dol, Jesenicani!

»)esenice gor ali dol, Jeseni¢ani smo stopili skupaj, ¢esar ne zmore marsikatero mesto, ki se ima za
bolj svetovljansko od Jesenic," je velikanski odziv na prostovoljno akcijo urejanje Zelezniske postaje
komentiral eden od udeleZzencev Robert Susani.

URSA PETERNEL

Jesenigka Zeleznigka postaja
v ¢asu EuroBasketa 2013 ne
bo ve¢ v sramoto mestu. Na
pobudo prostovoljcev iz ci-
vilne iniciative Ejga za lepSe
Jesenice so na Slovenskih
zeleznicah v sodelovanju z
Ob¢ino Jesenice pripravili
vikend akcijo, v kateri je so-
delovalo skoraj sto prosto-
voljcev. Zagnani sodelujoci
— med njimi je bil tudi jese-
nigki Zzupan Tomaz Tom
Mencinger s sodelavci in
predstavniki Slovenskih Ze-
leznic na ¢elu z namestnico
generalnega direktorja Jelko
Sinkovec Funduk — so brusi-
li in barvali stene, vrata,
ograje, pleskali podhod in
ga polepgali z jeseniskimi
simboli, obnovili strop ...
Delo so nato dokoncali pro-

fesionalni mojstri, stene
prebarvali z antigrafitnimi
premazi ter namestili kame-
re. Kot je povedala Jelka Sin-
kovec Funduk, namestnica
generalnega direktorja Slo-
venskih Zeleznic, upajo, da
bodo vandalizem s tem le
omejili, k temu pa naj bi pri-
pomoglo tudi napovedano
odprtje policijske pisarne na
obmodju Zeleznigke postaje,
kar naj bi se zgodilo po nacr-
tovani selitvi glavne policij-
ske postaje na Karavanke.
Slovenske Zeleznice bodo v
urejanje postaje vloZzile kar
okrog sto tiso¢ evrov.

»To je dokaz, da imajo Jese-
nicani radi svoje mesto in da
zelijo spremeniti stvari na
bolje,« je odziv domacinov
na akcijo urejanja glavne je-
senike Zeleznigke postaje
komentiral pobudnik

Ahmed Pasié iz civilne inici-
ative Ejga za lepSe Jesenice.
Zadovoljstvo, da so Jesenica-
ni stopili skupaj, je izrazil
tudi zupan Tomaz Tom
Mencinger, ki je prav tako
zavihal rokave in brusil ste-
ne v avli postaje.

Eden od sodelujocih, Robert
Su$anj, je o akciji dejal:
»Kapo dol, Jesenicani! Jese-
nice gor ali dol, Jesenicani
smo stopili skupaj, ¢esar ne
zmore marsikatero mesto,
ki se ima za bolj svetovljan-
sko od Jesenic. Verjetno pa
se brez pobude ljudi stvari
ne bi premaknile. A po-
membno je, da zdaj ne
bomo ve¢ zardevali, ko bo
kdo izstopil z vlaka na to
nago postajo.« To bo zlasti
pomembno v ¢asu evropske-
ga prvenstva v kogarki v za-
Cetku septembra, ko bodo

Jesenice preplavili obisko-
valci, mnogi med njimi se
bodo pripeljali prav z vla-
kom.

Zeleznika postaja Jesenice
je bila v preteklosti ena iz-
med najvedjih Zeleznigkih
postaj v slovenskem Zelezni-
gkem omrezju. Z vstopom
Slovenije v Evropsko unijo
pa je svoj status izgubila,
njene zmogljivosti so posta-
le prevelike, vzdrzevanje
tako postajne zgradbe kot
tudi tirov in druge infra-
strukture pa povzroca lastni-
ku, drzavi Sloveniji, precej-
$nje stroske. Na Slovenskih
Zeleznicah se z omejenim
denarjem (odvisni so od
prorac¢una) trudijo postajo
vzdrZevati in urejati na naj-
boljsi mogo¢ nacin, je dejal
Janez Krivec iz Slovenskih
Zeleznic.

Sedanja stavba jeseniske Zelezniske postaje je iz leta 1956,
naérte zanjo je izdelal arhitekt Stanislav Rohrman.

Pobudnik akcije Ahmed Pasi¢: »Duh solidarnosti in
pripadnosti na Jesenicah $e Zivi.«  Foro: Tina Do

Urejanja so se udelezili mnogi, v postajnem podhodu smo
naleteli na direktorico Radia Triglav Nataso Harej (na sliki

Jelka Sinkovec Funduk, namestnica generalnega direktorja
Slovenskih Zeleznic: "Hvala Jeseni¢anom!"

Tl A

Zupan Tomaz Tom Mencinger je bil odgovoren za brugenje
lesenih sten v avli postaje. Na akcijo so prisli tudi nekateri

njegovi sodelavci.

Stene podhoda so poslikali z jeseniskimi motivi, kot so
narcise, hokej ter motivi Eurobasketa 2013.
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Prostovoljci bodo
srce prvenstva

Najmlajsi ima samo osem let,
najstarej$i sedemdeset. Med 150
prostovoljci pa je tudi dvajset
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tujcev.

klubske hise

Sest jeseniskih lokalov se bo v
¢asu EuroBasketa spremenilo v
klubske hise, v katerih se bodo
zbirali navijaci posameznih
reprezentanc.

Reprezentancne
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Jesenice dihajo s koSarko

Mesto je v pricakovanju najvecjega $portnega dogodka v zgodovini samostojne Slovenije.

URSA PETERNEL

Jesenice so pripravljene na
EuroBasket 2013, najvedji
$portni dogodek v samostoj-
ni Sloveniji. Od 4. do 9. sep-
tembra se bodo v povsem
prenovljeni $portni dvorani
Podmezakla v predtekmova-
nju pomerile ekipe skupine
B, ki jo sestavljajo Bosna in
Hercegovina, Litva, Makedo-
nija, Crna gora, Srbija in La-
tvija. Vsak dan bodo potekale
tri tekme ena za drugo, prva
se bo zacela ob 14.30, druga
ob 17.45, tretja pa ob 21. uri.
Vmes bo en prost dan, to bo
sobota. Vstopnice za tekme
so $e vedno na voljo v pred-
prodaji na prodajnih mestih
Eventima, na www.eventim.
si in na prodajnih mestih Pe-
trola, cena za jeseniske tek-
me je 15, 25 oziroma 35 evrov
(glede na kategorijo). Na vo-
ljo bodo tudi na dan tekme
na blagajni dvorane. Organi-
zatorji pricakujejo dober
obisk vseh tekem, uradnih
podatkov o dosedanji prodaji
vstopnic sicer ni, prav jeseni-
gka skupina naj bi privabila
najve¢ gledalcev od vseh
predtekmovalnih skupin.

V casu prvenstva bosta na
Jesenicah urejeni dve navija-
gki sredis¢i, in sicer pred
§portno dvorano Podmeza-
kla in na Stari Savi, kjer bo
od 4. do 9. septembra pote-
kal kulturno-zabavni pro-
gram. Postavljen bo veliki
zaslon za ogled tekem, pote-

Foto: Gorazp Kavei¢

kal pa bo tudi pester glasbe-
ni program s koncerti razlic-
nih izvajalcev iz Slovenije in
tujine. Glavni dogodki se
bodo zvrstili v hali nekdanje-
ga Fiproma, medtem ko se
bodo povezovalni programi
odvijali na trgu in v bliznji
okolici. Uradno odprtje navi-
jaskega sredisc¢a bo v torek,
3. septembra, medtem ko bo
glavni glasbeni dogodek v
soboto, 7. septembra, na tek-
movanja prost dan, kar bo
predstavljalo glasbeni vrhu-
nec kogarkarskega tedna.

V Casu prvenstva se bo Sest
jesenigkih lokalov spreme-
nilo v reprezentanc¢ne klub-
ske hige za vsako reprezen-
tanco, ki bo nastopala na
Jesenicah. Lokali bodo zbi-
rali§c¢a za vse, ki se zelijo
druziti z navijaci drugih re-
prezentanc, spoznati delcek
njihove kulture in uZivati v
skupnem $portnem duhu.

ODb tem velja omeniti, da bo
med prvenstvom na Jeseni-
cah veljal posebni prometni
rezim. Nekaj cest bo zapr-
tih, nekaj bo zacasno ureje-

nih v enosmerne, urejenih
bo tudi ve¢ obmocij za pe-
§ce. Parkiranje v Casu pr-
venstva bo brezpla¢no, obi-
skovalcem pa naj bi bila
namenjena parkiri§¢a pod
stavbo ob¢ine in upravne
enote, delno pri Sparu, par-
kiri§¢e za avtobuse pa bo na
nekdanjem carinskem pla-
toju na Spodnjem Plavzu.
Domacini bodo dobili po-
sebne dovolilnice, s kateri-
mi bodo lahko z avtomobili
prisli do svojih domov ozi-
roma podjetij.

EUROBASKET 2013

Izkazimo se kot dobri
gostitelji

Silvo Poljan3ek, predsednik
mestnega organizacijskega

odbora, o pripravah na pr-
venstvo

Stran 2
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Z avtomobili ne bo
mogoce do dvorane

Vse obiskovalce bodo prek
krozid&a pri obé&inski stavbi
usmerili na parkiri$&a.
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Zabava za navijace

Navijasko sredi§¢e bo na Stari
Savi, kjer bosta postavljena
dva velika zaslona, ves &as pr-
venstva pa bo potekal pro-
gram, med drugim zanimivi
koncerti ...
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Rad imam kosarko!

Kaj nam danes polni zile?
Kaj nam danes stiska pest?
Koga danes dobre vile nosijo
tja gor do zvezd?
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RAZPORED TEKEM
NA JESENICAH

DATUM URA TEKMA

4.9.2013 14:30 Latvija : BIH
17:45 Makedonija : Crna gora
21:00 Srbija : Litva

5.9. 2013 14:30 Crna gora : Latvija
17:45 BIH : Srbija
21:00 Litva : Makedonija

6.9.2013 14:30 Crna gora : BIH
17:45 Latvija : Litva
21:00 Makedonija : Srbija

7.9. 2013 prost dan

8.9. 2013 14:30 BIH : Makedonija
17:45 Srbija : Latvija
21:00 Litva : Crna gora

9. 9. 2013 14:30 Latvija : Makedonija
17:45 Litva : BIH
21:00 Crna gora : Srbija

OBRATOVANJE GOSTINSKIH
OBRATOV V OBCINI JESENICE
V CASU EUROBASKETA 2013

Oddelek za gospodarstvo Obcine Jesenice obvesca
vse obcane in nosilce gostinske dejavnosti v Obgini
Jesenice, da bo v ¢asu evropskega prvenstva v kosarki
- Eurobasket 2013, od 1. do vklju¢no 10. septembra
2013 dovoljeno obratovanje gostinskih obratov v po-
daljSanem obratovalnem c¢asu, in sicer znotraj gostin-
skega obrata najkasneje do 5. ure naslednjega dne in
zunaj gostinskega obrata najkasneje do 2. ure nasled-
njega dne. Vse nosilce gostinske dejavnosti obenem
poziva, da pravoc¢asno uredijo obveznosti, ki jih doloc¢a-
jo Zakon o javnih zbiranjih (Ur. list RS, st 64/2011-
UPB5), Zakon o zasebnem varovanju (Ur. list RS, st.
17/2011) in Uredba o obveznem organiziranju sluzbe
varovanja na javnih prireditvah (Ur. list RS, st. 22/2010).
Za informacije se lahko obrnete na kontaktno osebo
Jelko Popovi¢ Guzvic, tel. st. 04/5869 260, ali po
elektronski posti: jelka.popovic-guzvic@jesenice.si.

Obc¢ane Obcine Jesenice v tem ¢asu pozivamo k str-
pnosti do okolis¢in, ki spremljajo obratovanje gostin-
skih obratov v podaljSanem obratovalnem ¢asu, saj gre
za enkraten dogodek.

Obgéina Jesenice
Oddelek za gospodarstvo

OBCINA JESENICE, CESTA ZELEZARJEV 6, JESENICE
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Pligasti
Lipko

Do EuroBasketa
2013 Se 12 dni

Event Guide in Magazin
EuroBasketa na voljo
prek mobilnih naprav in v
Intersportu

Za vse zagrizene kogarkarske
navdusence smo na EuroBa-
sketu 2013 pripravili mesecni
EuroBasket 2013 Magazin, ki
je na voljo prek spletnega na-
slova www.kzs.si/magazin ter

Vodi¢ po tekmovanju
EuroBasketa 2013 Event
Guide

v mobilni aplikaciji Trafika, ki
je na voljo za operacijska siste-
ma iOS in Android. V avgu-
stovski tevilki si lahko prebe-
rete zgodbo ambasadorja pro-
stovoljcev Marka Mili¢a, zgod-
bo Georgea Clooneja in Gora-
na Vojnovica, nekdanjih ko-
Sarkarjev, ki sta danes v film-
skih vodah, novice iz repre-
zentanc in §e mnogo drugega.
Konec meseca pa izide tudi
vodi¢ po tekmovanju Euro-
Basketa 2013, Event Guide,
ki bo za simboli¢no ceno
prav tako na voljo v aplikaci-
ji Trafika, a tudi v Interspor-
tovih prodajalnah v dvora-
nah, ki bodo gostile tekme
EuroBasketa 2013. V njem
boste lahko nagli ogromno
statistike iz zgodovine Euro-
Basketa, obgirne podatke o
sodelujoc¢ih mogtvih in nji-
hovih igralcih ter ogromno
uporabnih podatkov s po-
dro¢ja organizacije letognje-
ga velikega dogodka.

Navijaska majica -

Opremite se z

navijaskimi pripomocki!
Zdaj so na voljo tudi uradni
navijagki pripomocki EuroBa-
sketa 2013 od majic, $alov,
kap, zapestnic, magnetov in
obeskov za kljuce pa seveda
do plifastega prijatelja naj-
mlajsih $portnih navdugen-
cev — uradne maskote Euro-
Basketa 2013 Lipka.

Z navijagkimi artikli se boste
lahko opremili v Intersporto-
vih prodajalnah v vseh dvora-
nah, ki bodo gostile tekme
EuroBasketa 2013, na Petro-
lovih bencinskih servisih, na
ljubljanskem Letali$¢u JoZeta
Pu¢nika ter v prodajalnah
Miiller, DZS, Nama, Spar, In-
terspar in MKT.

Vstopnice $e vedno
na voljo

Ne pozabite, da se bodo naj-
bolj zagrizeni boji na EuroBa-
sketu bili v drugem in za-
klju¢nem delu tekmovanja,
vstopnice za tekme v tem
delu kakor tudi za jesenigko
predtekmovalno skupino B,
pa so $e vedno na razpolago
na uradnih prodajnih mestih
EuroBasketa 2013. Ne zamu-
dite priloznosti, da na delu
vidite najvedje virtuoze evrop-
ske ko$arke. Vstopnice za po-
samezne tekme so na voljo Ze
od $tirih evrov naprej, kupite
pa jih lahko prek spletne stra-
ni www.eventim.si, na pro-
dajnih mestih Eventima po
Sloveniji ter na Petrolovih
bencinskih servisih v Sloveni-
ji in na Hrvagkem.

[zkaZzimo se
kot dobri gostitelji

Silvo Poljansek, predsednik jeseniskega mestnega organizacijskega odbora EuroBasket 2013, o
pripravah na prvenstvo, o dogajanju med tekmovanjem in o pri¢cakovanem izkupicku ...

URSA PETERNEL

Kako so potekale dosedanje
priprave na to najvecje tek-
movanje v zgodovini samo-
stojne Slovenije? Koliko lju-
di sodeluje pri organizaciji
jeseniskega dela tekmovanj?
"Celotna organizacija prven-
stva poteka pod okriljem Ko-
Sarkarske zveze Slovenije
oziroma podjetja EP 2013. Po
vseh mestih gostiteljih tek-
movanj pa so bili osnovani
mestni organizacijski odbori,
na Jesenicah se je ta zacel se-
stajati decembra lani, med-
tem ko priprave segajo Ze v
leto 2011, ko smo se zaceli
pogovarjati o moznosti, da bi
del prvenstva gostili tudi na
Jesenicah. Takrat so nas tudi
prvi¢ obiskali predstavniki
FIBE, da so si ogledali, ali
sploh imamo mozZnost za or-
ganizacijo tako velikega tek-
movanja. V mestnem organi-
zacijskem odboru nas dela
osem, vsak pa je pristojen za
dolo¢eno podro¢je dela, od
priprave dvorane, prometne
ureditve, navijagkega sredi-
§¢a do promocije. Dejstvo, da
bodo Jesenice gostile evrop-
sko prvenstvo v kogarki, smo
Zeleli predstaviti ¢im vedje-
mu krogu ljudi. Menim, da je
bilo za promocijo dobro po-
skrbljeno, pravi kazalnik,
kako uspe$ni smo bili, pa bo
obisk tekem ..."

Imate podatke, koliko navi-
jacev lahko pri¢akujete na
jeseniskih tekmah?

"Uradnih podatkov o doslej
prodanih vstopnicah od or-
ganizatorjev $e nismo dobi-
li. Po moji oceni bodo prav
jesenigke tekme med naj-
bolj obiskanimi, ne le zato,

ik

ker gostimo reprezentance
bivse skupne drzave, temve¢
tudi zato, ker so v skupini
zelo kvalitetne in izenacene
ekipe. Prav zato, ker med
njimi ni izrazitega favorita,
bodo boji za napredovanje
zanimivi, zato pricakujemo
velik obisk. V enem dnevu
se po nasih ocenah v dvora-
ni lahko zamenja tudi po
devet tiso¢ navijacev."

To je velika mnoZica ljudi,
zaradi Cesar bo treba dobro
poskrbeti za varnost ne
samo v dvorani, ampak tudi
v mestu. Kako boste organi-
zirali to podrocje?

"Za varnost v dvorani in ob
njej bo skrbela varnostna
sluzba Sintal, ki je bila iz-
brana s strani podjetja EP
2013. V navijaskem srediscu
na Stari Savi pa bodo za red
skrbeli redarji in varnostniki
v sodelovanju s policijo, ki
bo tudi pripravila oceno tve-
ganja za vsak dan oziroma
tekmo posebej. Dejstvo pa
je, da so kogarkarski navijac¢i
drugacni kot denimo nogo-
metni; pri¢akujemo, da
bodo prisli uzivat v $por-
tnem dogodku in se ne bodo
preskugali v ekstremnem
navijanju. Mnogi bodo prisli
tudi z druzinami, zato eks-
tremnih dogodkov ne prica-
kujemo."

Na prireditvenem prostoru,
torej v dvorani in ob njej, bo
prepovedan alkohol.

"Tako je, v dvorani in prire-
ditvenem prostoru ob dvora-
ni bodo v skladu z zahteva-
mi FIBE in slovenskim za-
konom navijac¢i lahko kupili
le brezalkoholne pijace. Iz-
jema bodo trije jurc¢ki ob
dvorani, kjer bo mogoce ku-
piti pivo. Vnos pija¢ v samo
dvorano pa bo prepovedan.”

Za navijace bo poskrbljeno v
navijaskem sredi$¢u, tako
imenovani 'fan coni' na Sta-
ri Savi, kajne?

"Res je, vsak dan bo poteka-
lo pestro dogajanje s koncer-
ti razli¢nih skupin, ki naj bi
navdusili tako domace kot
tuje obiskovalce. Poskrblje-
no bo za gostinsko ponud-
bo, pri ¢emer je nekaj doba-
viteljev doloc¢enih s strani
podjetja EP 2013, kot deni-
mo za uradna vina prven-
stva, pivo, sokove, mesne
izdelke ..."

Kako se boste izognili pro-
metnemu kaosu ob dvorani
in v mestu?

"Do prometnega kaosa ne bi
smelo priti, saj je prometni
rezim dolocen, tako da bodo
obiskovalci lahko nemoteno
prisli na tekmo in z nje tudi
odsli. Stanovalci Podmeza-

"Prosim domacine, Jesenicane, da z dolo¢eno
mero potrpljenja sprejmejo to sedemdnevno
prireditev, da se bomo izkazali kot dobri
gostitelji, da se bodo obiskovalci na Jesenicah
pocutili dobrodosli in bodo domov odnesli lepe,
pozitivne vtise," poudarja Silvo Poljansek.

—

kle bodo prejeli posebne do-
volilnice, da bodo lahko pri-
§li do svojih domov, bo pa
seveda potrebna dolo¢ena
mera potrpljenja."

Je velika pomanjkljivost ce-
lotne organizacije dogodka,
da Jesenice nimajo hotela, v
katerega bi lahko namestili
gostujoce §portnike in navi-
jace?

"To je najvedji hendikep Je-
senic: da nimamo enega sa-
mega hotela, v katerega bi
lahko namestili $portnike.
To je bil problem Ze v prete-
klosti, ko smo na Jesenicah
gostili razna velika tekmova-
nja, pa Jesenice od prenoce-
vanja $portnikov in obisko-
valcev niso imele ni¢. Zal bo
tudi tokrat tako, ucinek
bodo imeli Kranjska Gora,
Bled in Bohinj, saj se bo na
ra¢un EuroBasketa 2013 tu-
risti¢na sezona v teh krajih
podaljsala krepko v septem-
ber. V teh krajih bodo na-
mre¢ bivali tudi navijaci, ki
si bodo ogledali drugi del in
finale tekmovanja v Ljublja-
ni. Tako da bo gorenjski tu-
rizem s prvenstvom zagoto-
vo veliko pridobil."

Kaj pa Jesenice, bo kon¢ni
izkupic¢ek mesta pozitiven?

"Najbolj pomemben udi-
nek prvenstva bo po mojem
mnenju ta, da so Jesenice
vendarle dobile sodobno
$portno dvorano, ki bo sicer
predvsem namenjena hoke-
ju, lahko pa bo gostila tudi
vedje kulturno-zabavne pri-
reditve. Vse do Ljubljane na-
mrel tako velike dvorane ni.
To bo po mojem mnenju
najvedja pridobitev prven-

Silvo Poljansek je rojen na Jesenicah, v neposredni bliZini dvorane Podmezakla. V mladosti je bil uspesen hokejist.
Za jugoslovansko reprezentanco je nastopil na olimpijskih igrah 1972 v Saporu in 1976 v Innsbrucku. Dela kot direktor
podjetja Infrasport, ki upravlja veénamensko dvorano Vitranc v Kranjski Gori, Zivi pa v Seni¢nem. | roro: Gorazo kaveic
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Dvorana Podmezakla
V pOonos Jesenicam

Sestnajsti avgust 2013 bo v zgodovino Jesenic zapisan z velikimi érkami: mesto je dobilo prenovljeno
$portno dvorano Podmezakla, enega najsodobnejsih in najlepsih $portnih objektov v drzavi. Besedilo
Ursa Peternel, fotografije Gorazd Kavcic¢

Lepotica Podmezakla

Podmezakla
prestala krst

Jesenice in dvorana Podmezakla so pripravljeni,
da sprejmejo najbolj atraktivno skupino.

MATjAZ KLEMENC

S tekmo Slovenija : Bosna in
Hercegovina je bila uradno
odprta prenovljena dvorana
Podmezakla. V primerjavi s
prej$njo podobo prenovlje-
na dvorana lahko povsem
mirno in ponosno pric¢akuje
enega najvedjih §portnih do-
godkov: evropsko prvenstvo
v koSarki, ki je tik pred vrati.
Po neuradnih informacijah
se zna zgoditi, da bo Podme-
zakla, pa Ceprav v njej ne bo
igrala slovenska reprezen-
tanca, najbolj obiskana med
skupinami (op. predtekmo-
vanja se bodo igrala ge v Ce-
lju, Kopru in Ljubljani).
Skupina, v kateri igrajo §tiri
reprezentance iz bivie Jugo-
slavije (Srbija, Crna gora,
Bosna in Hercegovina, Ma-
kedonija) ter dve reprezen-
tanci iz biv§e Sovjetske zve-
ze (Litva, Latvija), je Ze na
pogled atraktivna. Bosna in
Hercegovina je prva iz te
skupine spoznavala prenov-
ljeno Podmezaklo. Najprej

so se v zaprti tekmi pomerili
z Gruzijo, v uradni tekmi pa
jim je nasproti stala nasa iz-
brana vrsta. Prestizna tekma
je bila odigrana pred skoraj
polnimi tribunami, zacetno
zogo pa je v zrak vrgel Zu-
pan Jesenic Tomaz Tom
Mencinger. Slovenija se je
pokazala v odli¢ni ludi. Ze v
uvodu so prevzeli pobudo in
rezultatsko prednost so brez
tezav drzali skozi celotno
tekmo. Kon¢ni rezultat je bil
70 : 54. Gostje niso bili ra-
zoCarani zaradi poraza, saj
so za njimi Sele tri prijatelj-
ske tekme. Posebej so bili
zadovoljni z glasno podporo
s tribun in prav njihovi navi-
jac¢i bi znali biti pomemben
faktor v izenacenih tekmah.
»Vecino tekme smo odigrali
dobro obrambo. Zal je bilo
malce preve¢ izgubljenih
zog. Vesel sem, da smo se s
poraza v Srbiji nekaj naudi-
li,« ni bil po zmagi prav ni¢
evforicen nag selektor BozZi-
dar Maljkovi¢ in prav je
tako.

Prestizna tekma je bila odigrana pred skoraj polnimi tribunami.
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NAVIJASKA CONA

STARA SAVA - PROGRAM

Vse tekme iz Sportne dvorane

Podmezakla bodo predvajali prek velikih
zaslonov, prav tako tudi najbolj zanimive
dvoboje iz drugih treh predtekmovalnih
skupin. Program bo povezoval Esad

Babacic.

TOREK, 3. SEPTEMBRA
ODPRTJE URADNE NAVIJASKE CONE

KONCERT

SREDA, 4. SEPTEMBRA

11.30-14.30
14.30-16.30
16.30-17.45
17.45-19.45
19.45-21.00
21.00-23.00
23.00-01.30

CETRTEK, 5.
11.30-14.30
14.30-16.30
16.30-17.45
17.45-19.45
19.45-21.00
21.00-23.00
23.00-01.30

DJ

LATVIJA : BIH

FOLKLORA

MAKEDONIJA : CRNA GORA
GLASBENI PROGRAM
SRBIJA : LITVA

GLASBENI PROGRAM

SEPTEMBRA

DJ
CRNA GORA : LATVIJA
FOLKLORA

BIH : SRBIJA
GLASBENI PROGRAM
LITVA : MAKEDONIJA
GLASBENI PROGRAM

PETEK, 6. SEPTEMBRA

11.30-14.30 DJ

14.30-16.30 CRNA GORA : BIH
16.30 17.45 FOLKLORA
17.45-19.45 LATVIJA : LITVA
19.45-21.00 GLASBENI PROGRAM
21.00-23.00 MAKEDONIJA : SRBIJA
23.00-01.30 GLASBENI PROGRAM

SOBOTA, 7. SEPTEMBRA

MAIN EVENT  KONCERT

NEDELJA, 8. SEPTEMBRA
11.30-14.30 DJ

14.30-16.30  BIH : MAKEDONIJA
16.30-17.45 FOLKLORA
17.45-19.45  SRBIJA : LATVIJA
19.45-21.00 GLASBENI PROGRAM
21.00-23.00 LITVA : CRNA GORA
23.00-01.30 GLASBENI PROGRAM

PONEDELJEK, 9. SEPTEMBRA

11.30-14.30
14.30-16.30
16.30-17.45
17.45-19.45
19.45-21.00
21.00-23.00
23.00-01.30

GLASBENI PROGRAM

DJ
LATVIJA : MAKEDONIJA
FOLKLORA

LITVA : BIH

GLASBENI PROGRAM
CRNA GORA : SRBIJA
GLASBENI PROGRAM

TOREK - vstopnina 10,00 EUR

MODRIJANI, ROCK PARTYZANI, MANCA SPIK,

LAJF BEND
SREDA

CALYPSO, DAR MAR

CETRTEK

ANSAMBEL SASA AVSENIKA

PETEK

ZORAN PREDIN & COVER LOVER, MAGRATEJA

SOBOTA - Main event - vstopnina 15,00 EUR

TABU, NEDA UKRADEN, LUNA, S.AAR.S.,
LENI KRAVAC, DJ JASAREV

NEDELJA

MANOUCHE, STINO

PONEDELJEK

ZAHOD, 80's BAND

/. avtomobili ne bo
mogoce do dvorane

Pri $portni dvorani Podmezakla bodo lahko parkirali le VIP-gostje in novinarji, vse obiskovalce pa
bodo prek krozisca pri obéinski stavbi usmerili na brezplaéna parkiri$¢a pod obcinsko stavbo, pri
Sparu, na obmocju bivsega Fiproma ... Domacini bodo dobili dovolilnice.

URSA PETERNEL

V ¢asu EuroBasketa 2013 bo
na Jesenicah veljal posebni
prometni rezim, s pomocjo
katerega organizatorji Zelijo
obiskovalcem omogoditi ne-
moten prihod na tekme in
odhod domov, domacinom
pa karseda olajsati vsako-
dnevno bivanje tudi v ¢asu
prvenstva. Prometni rezim
je predstavil Bo§tjan Omer-
zel, vodja Medob¢inskega
in§pektorata in redarstva Je-
senice in ¢lan mestnega or-
ganizacijskega odbora.

Prometni rezim za
obiskovalce

TeZava dvorane PodmeZzakla
je v tem, da obiskovalci ob ta-
kih dogodkih zaradi pomanj-
kanja prostora z avtomobili
ne morejo pripeljati do dvo-
rane in tam parkirati. Za obi-
skovalce bo zato zaprt tudi
podvoz proti Podmezakli
(skozenj bodo spuscali le VIP
FIBA goste in novinarje). Vsi
obiskovalci bodo s sistemom
obvestilnih tabel usmerjeni
na krozi$ce pri ob¢inski stav-
bi, od tam pa jih bodo usmer-
jevalne table in redarji
usmerjali na prosta (brez-
pla¢na) parkiri§ca. Parkiri§ca
za obiskovalce bodo pod ob-
¢insko stavbo oziroma stavbo
upravnega centra, obiskoval-
cem pa bo namenjena tudi
polovica parkiri$ca pri Sparu.
Organizatorjem se Zal ni
uspelo dogovoriti z vodstvi
trgovskih centrov Tu§ in Lidl,
tako da njihova parkiri§¢a ne
bodo uradna parkiri§éa pr-
venstva. Obiskovalcem bo na-
menjen tudi del parkiri§¢a na
obmod¢ju Kolperna in biviega
Fiproma, tam bodo parkirali
tudi taksisti in invalidi. Avto-
busi bodo obiskovalce lahko
odlozili na avtobusni postaji
ali na avtobusni postaji na
Stari Savi, nato pa §li parkirat
na obmodje nekdanjega ca-
rinskega platoja na Spod-
njem Plavzu. Nekaj parkiris¢
za obiskovalce bo urejenih na
desni strani PreSernove ce-
ste, ki se bo spremenila v
enosmerno ulico (od Skla-
di§¢ne do Kurilnigke), izvozi
pa bodo oznaceni.

Pespoti do dvorane

Vsi obiskovalci bodo s parki-
ri§¢ z usmerjevalnimi tabla-
mi usmetjeni bodisi do navi-
jaskega sredi§¢a (FAN ZONE)
bodisi do dvorane (na tablah
bo napis ARENA). Tako bodo
navijadi prihajali z dveh strani
- od Zeleznigke postaje in na-
vijagkega sredi§¢a na Stari

r

Bostjan Omerzel

Savi — do plo¢nika pred pod-
vozom Podmezakla in nato
do vhoda v dvorano. Iz dvora-
ne pa jih bodo usmerili po
polovici Verdnikove do Her-
manovega mostu, ki bo zaprt
za promet in namenjen le
pescem. Tako bosta dostop
navijatev do dvorane in iz-
stop iz nje potekala krozno.

VIP gostje in novinarji

Pri $portni dvorani Podme-
zakla bodo lahko parkirali le
ekipe, gostje VIP FIBA, novi-

"EuroBasket
SLOVENIA2013

narji in osebje, novinarjem
bo namenjenih tudi nekaj
parkirnih mest na polovici
Medvedove ulice. Po Medve-
dovi bo omogocen tudi do-
stop intervencijskih sluzb.

Prometni rezim za
domacdine

Prometna ureditev v ¢asu pr-
venstva bo seveda vplivala
tudi na vsakodnevno zivlje-
nje stanovalcev Podmezakle
in okolice. Kot poudarja Bog§-
tjan Omerzel, so s prometno
ureditvijo Zeleli poskrbeti za
to, da ne bo prihajalo do pro-
metnega kaosa in zaparki-
ranj dovozov do hi§ ter s tem
slabe volje med domacini.
Ker bodo nekatere ulice ozi-
roma dostopi do njih v ¢asu
prvenstva zaprti, bodo doma-
¢inom razdelili posebne do-
volilnice, s katerimi bodo
lahko pripeljali do svojih his.
Po besedah Bo$tjana Omer-
zela morajo domacini podati
vlogo za dovolilnico, ki je na
voljo na spletni strani Obdi-
ne Jesenice, v sprejemni pi-

sarni ob¢ine in na krajevnih
skupnostih. Dovolilnice jim
bodo razdelili prek krajevnih
skupnosti oziroma obd¢in-
skih redarjev.

Povzetek

Ce povzamemo: vsi obisko-
valci bodo s pomodjo usmer-
jevalnih tabel (VISITORS)
usmerjeni do krozi§ca pri
ob¢inski stavbi, od tam pa
jih bodo table ter reditelji vo-
dili do prostih parkirig¢. S
parkiri§¢ bodo nato usmer-

Zagotovljenih bo
okrog tiso¢ parkirnih
mest, kar naj bi po
oceni organizatorjev
zadoscalo, sploh ce
bodo domacini na
tekme in prireditve
prisli pes.

jeni v pe$pot do navijagkega
sredi$ca ali do dvorane. Pod-
voz proti Podmezakli bo za
obiskovalce zaprt, skozenj
bodo spuscali le tekmovalce,
osebje, goste VIP FIBA in
novinarje. Dovoza z vozili
do dvorane in parkiranja pri
dvorani za obiskovalce ne
bo. Domacini bodo za do-
stop do hig, kjer bodo ulice
zaprte, potrebovali dovolil-
nice, za te morajo podati vlo-
go. Na zaporah cest bodo
prisotni varnostniki Sintala,
pri urejanju prometa bodo
pomagali redarji in policisti.
Na parkiri§¢ih bodo poleg
redarjev in varnostnikov
Sintala tudi prostovoljci in-
formatoriji, ki bodo pomaga-
li obiskovalcem.

Za urejanje prometa bodo skrbeli varnostniki, redarji in policisti, obiskovalci bodo na
parkiri$éa in nato do prizori$¢ usmerjeni z obvestilnimi tablami. ; Foro: Gorazo kaverc
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Zabava za navijace

Navijasko sredi$c¢e bo na Stari Savi, kjer bosta postavljena dva velika zaslona, ves ¢as prvenstva pa
bo potekal program, med drugim koncerti Modrijanov, Rock Partyzanov, Mance Spik, Nede Ukraden,
Sase Avsenika, Tabujev, Zorana Predina ...

URSA PETERNEL

V ¢asu prvenstva bo na Jese-
nicah navijagko sredi§¢e na
Stari Savi, kjer bo od 4. do 9.
septembra potekal kulturno-
-zabavni program. Kot je po-
vedal vodja navijagkega sre-
dis¢a Miha Rebolj, bodo
vsem obiskovalcem iz tujine
kot tudi iz lokalnega okolja
ponudili priloznost za ogled
tekem na dveh velikih zaslo-
nih skupaj s pestrim kon-
certno-glasbenim dogaja-
njem. Glavni dogodki se
bodo zvrstili v hali nekda-
njega Fiproma, medtem ko
bodo povezovalni programi
s ponudbo hrane in pijace
potekali na trgu in v bliZnji
okolici. Uradno odprtje na-
vijagkega sredic¢a bo v to-
rek, 3. septembra, ob 18. uri,
medtem ko bo glavni glas-
beni dogodek v soboto, 7.
septembra, na tekmovanja
prost dan, kar bo predstav-
ljalo glasbeni vrhunec ko-
arkarskega tedna na Jeseni-
cah.

In kaj se bo dogajalo? V to-
rek, 3. septembra, priprav-
ljajo uvod v dogajanje s tako

Miha Rebolj

imenovanim Slovenskim
dnevom. Nastopili bodo (ta
¢as zelo priljubljeni) Modri-
jani, Rock Partyzani, Manca
Spik in Lajf Bend. Sreda bo
Balkanski dan, ko bodo na
oder stopili Calypso in Dar
mar. Cetrtek bo znova Slo-
venski dan z nastopom An-
sambla SaSe Avsenika. Pe-
tek so poimenovali Medna-
rodni dan s koncertom Zo-
rana Predina (avtorja uradne
himne EuroBasketa 2013 V
ritmu Triglava) z zasedbo

Vstop v navijasko sredisce bo v ¢asu tekmovanja
brezplac¢en, medtem ko bo za torkovo uradno
odprtje in sobotni glasbeni vrhunec treba kupiti

vstopnico.

Cover Lover in Margateje.
Vrhunec spremljevalnega
dogajanja bo v soboto, ko bo
tudi prost dan za tekmoval-
ce. Na tem glavnem dogod-
ku bodo nastopili Tabu,
Neda Ukraden, Luna,
S.A.R.S., Leni Kravac in D]
Jagarev. V nedeljo bodo na-
stopili Manouche in Stino.
Ponedeljek pa bo Jesenigki
dan, nastopili bosta domaci
skupini Zahod in 8o's band.
"Skusali smo izbrati razli¢-
ne izvajalce razli¢nih glasbe-
nih Zanrov, od narodnoza-
bavnih naprej, take, ki so
trenutno 'in' v Sloveniji in
SirSe, in sestaviti program,
ki bo zadovoljil vse okuse,"
je povedal Miha Rebolj. Na-
vija§ko sredi§¢e na Stari
Savi bo vsak dan odprto ze
od pol dvanajste ure naprej,
dogajanje pa bo potekalo do
1.30 zjutraj.

2 - '] r '..

Nastopili bodo tudi Zoran Predin in Cover Lover z uradno himno V ritmu Triglava (Rad

imam ko§arko). |/ Foto: Rok MALEK
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Kranjska klobasa
in slovenska vina

Na EuroBasketu 2013 bodo obiskovalci uZivali v
slovenski kulinariki in vinih.

URSA PETERNEL

Pomemben del EuroBasketa
je tudi gostinska ponudba
za udeleZence prvenstva, kot
so VIP-gostje, mediji, pro-
stovoljci, domadi in tuji na-
vijadi. Ti bodo lahko uzivali
v slovenskih jedeh, saj je
eden izmed ciljev prireditve
tujim gostom predstaviti
slovensko kulinariko ter
podpreti domaco Zivilsko in-
dustrijo.

Licen¢ni partner EuroBa-
sketa 2013 je Gostinstvo Je-
zer$ek, ki bo pripravilo
okrog 66 tiso¢ Zivil za VIP-
-goste, medijske predstavni-
ke in prostovoljce, za katere
bo porabilo ve¢ kot 28 ton
Zivil. Vecina zivil bo sloven-
skega izvora. V ta namen je
lokalni organizacijski odbor
EuroBasketa Ze pred ¢asom

podpisal sponzorsko pogod-
bo s Panvito (mesni izdelki),
Skupino Lagko (voda, voda z
okusi in pivo) ter Fructalom
(sokovi) ter licen¢no par-
tnerstvo z Mlinotestom, ki
bo dobavljalo pekovsko peci-
vo in testenine. Gostinstvo
Jezer$ek bo uporabljalo tudi
zivila drugih slovenskih
podjetij, v ponudbo pa bodo
vkljucevali tudi za$citena Zi-
vila in izdelke, ki so v po-
stopku zascite, kot so Nano-
ki sir, Kragki prsut, Kranj-
ska klobasa ...

Posebna zgodba je tudi iz-
bor uradnih vin EuroBaske-
ta 2013, ki se je zacel na lan-
skem Festivalu vina, koncal
pa pred kratkim z razglasi-
tvijo 14 razli¢nih vin 13 vi-
narjev. Vina kot darila bodo
naprodaj tudi v navijagkih
srediscih.

Vstopnice po 15, 25

in 35 evrov

URSA PETERNEL

Vstopnice je mogoce kupiti
na www.eventim.si, prodaj-
nih mestih Eventima ter na
bencinskih servisih Petrol.
Za tekme predtekmovanja,
torej tudi vse na Jesenicah, so
cene 15, 25 oziroma 35 evrov
(odvisno od kategorije). Tuji
navijaci pa si lahko vstopnice
zagotovijo tudi skupaj z aran-
Zmaji na www.palma-travel.
eu ali v pooblas¢enih agenci-
jah v svojih drzavah.

Po pri¢akovanjih pa je bilo Ze
v predprodaji najve¢ zanima-
nja za vstopnice za tekme, ki
jih bo v Celju igrala sloven-
ska kosarkarska reprezentan-
ca, te tekme so razprodane,

prav tako pa tudi vstopnice za
finalno tekmo (te so stale od
35 do 180 evrov). "Se vedno
pa obstaja moZnost, da bo ne-
kaj vstopnic na voljo na dan
tekme, saj lahko pride do od-
povedi ali vrnitve vstopnic, ki
jih bomo v takem primeru
dali v prodajo, saj zelimo, da
lahko do dragocenih kosov
papirja pride ¢im ve¢ navija-
Cev. Informacije o prostih
vstopnicah na dan tekme
bodo objavljene izklju¢no na
posebni podstrani EuroBa-
sketa 2013 na www.eventim.
si, na voljo za prodajo pa
bodo na blagajnah dvoran na
dan tekme," je povedal Anze
Blazi¢ iz lokalnega organiza-
cijskega odbora.

Premic¢na strani$c¢a po Jesenicah

Pred EuroBasketom 2013 so na Jesenicah poskrbeli za na-
mestitev ve¢ premi¢nih strani$¢, ki so namenjena tako pre-
bivalcem kot obiskovalcem mesta. Dve tak$ni premi¢ni WC-
-kabini tako stojita na parkiri¢u pred nekdanjo trznico in
bosta do 30. septembra sluZili kot javno stranis¢e. Podobna
strani$¢a so namestili tudi na drugih lokacijah in bodo na
voljo zlasti obiskovalcem ko3arkarskih tekmovanj. U. P.

Dve premi¢ni WC kabini stojita tudi na parkiri$éu pred
nekdanjo trznico.

Prostovoljci bodo srce
prvenstva

Najmlajsi ima samo osem let, najstarejSi sedemdeset. Med 150 prostovoljci pa je tudi dvajset tujcev.

URSA PETERNEL

Nepogresljiv del prvenstva
bodo prostovoljci, brez ka-
terih organizacija tako ve-
likega dogodka ne bi bila
mogoca. Na Jesenicah jih
bo delalo 150, najstarejsi
ima sedemdeset let, naj-
mlaj$i le osem. Kot je po-
vedal vodja jesenigkih pro-
stovoljcev PrimoZ Samar,
se je sicer prijavilo kar dve-
sto prostovoljcev, a Zal
niso mogli sprejeti vseh.
"Od izbranih 150 jih dvaj-
set prihaja iz drugih drzav,
zlasti Litve, Latvije, Bosne,
Crne gore, Srbije in Make-
donije, torej iz drzav go-
stujo¢ih reprezentanc. Po-
leg tega pa bo na prvenstvu
sodelovalo $e trideset
otrok, mlajsih ko$arkarjev
in koSarkaric iz domacega,
jesenikega kluba," je po-
vedal Samar. Vecina pro-
stovoljcev je domacinov,
Jesenicanov, za podrodja,
za katera med Jesenicani
ni bilo zanimanja, pa so iz-
brali prostovoljce iz drugih
gorenjskih krajev.

In na kaksen nacin so jih
izbirali? Po besedah Pri-
moza Samarja je bila naj-

Vodja prostovoljcev Primoz Samar je v kosarki Ze celo
zivljenje, z njo se je ukvarjal profesionalno, igral je tudi v
tujini, zdaj pa je trener jeseniske ¢lanske ekipe in vodja
mlajsih selekcij. Pomaga tudi pri Kosarkarski zvezi
Slovenije pri prvih selekcijah in ima izku$nje z
organiziranjem kosarkarskih dOgOdkOV. | Foto: Gorazp Kaveie

Izidor: "Sem Ze upokojenec, a sem
se odlocil, da postanem
prostovoljec, da dokaZem Stirim
vnhukom, da $e nisem za staro $aro.
Odgovoren bom za podrocje
transporta.”

ditacije, radunalnigko
podporo, prevoze, usmer-
janje obdinstva, varnost,
delo z novinarji, informi-
ranje na info toc¢ki. Naj-
mlajsi, to je otroci iz klu-
ba, pa bodo pripravljali
igri§ca, raznasali statisti-
ko novinarjem in trener-
jem, skrbeli bodo za zalo-
zenost garderob z vodo,
ledom, brisa¢ami ... Kot je
povedal Samar, so prav
najmlaj$i Ze nabrali nekaj
izku§enj na ¢lanskih klub-
skih tekmah. Prostovoljci
bodo delali v izmenah, ve-
¢inoma popoldne in zve-
¢er, ko bodo potekale tudi
tekme.

"Delo prostovoljcev ni
pla¢ano, bodo pa vsi dobi-
li sponzorska obladila, ki
jih bodo morali nositi v
¢asu prvenstva, v tem
¢asu bodo zdravstveno za-
varovani, zagotovljeno
bodo imeli prehrano, na
koncu prvenstva pa bodo
dobili tudi certifikat, ki bo
potrjeval, da so kot pro-
stovoljci sodelovali na
evropskem prvenstvu," je
povedal Samar.

Seveda pa si bodo prosto-
voljci ob svojem delu lah-

Ekipa prostovoljcev, ki je imela prvo akcijo na pripravljalni tekmi slovenske reprezentance proti BIH.

2iga: "Vesel sem, da kot
prostovoljec — pristojen bom za
medije — lahko pomagam pri tako
velikem dogodku. Jesenice bodo

s prvenstvom veliko pridobile, glas
o nas se bo §iril naokrog."

pomembnejsa Zelja in vo-
lja do dela z ljudmi. Vsak
kandidat se je moral pred-
staviti in povedati, kaj bi
na prvenstvu Zelel delati,
nato pa so na osnovi zZelja
in potreb izbrali ekipo, ki
bo skrbela za razli¢na po-
droé¢ja dela. Tako bodo de-
nimo odgovorni za akre-

ko ogledali tudi kakgno
tekmo.

"Verjamem, da bomo pro-
stovoljci odli¢no opravili
svojo nalogo in da bo ko-
Sarkarsko prvenstvo na Je-
senicah organizirano in
izvedeno odli¢no," je Se
dejal vodja prostovoljcev
Primoz Samar.
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Reprezentancne
klubske hiSe

Sest jeseniskih lokalov se bo v ¢asu EuroBasketa spremenilo v klubske hige, v katerih se bodo zbirali
navijaci posameznih reprezentanc.

URSA PETERNEL

Obdina Jesenice je kot orga-
nizator predtekmovalnega
dela evropskega kogarkarske-
ga prvenstva 2013 dolodila
Sest reprezentan¢nih  klub-
skih hi§ za reprezentance,
ki bodo gostovale na Jeseni-
cah. To pomeni $est jeseni-
gkih lokalov, ki bodo v ¢asu
predtekmovalnega dela glav-
na obmodja zbiranja za navi-
jate posami¢nih reprezen-
tanc. Gostilnica Pastel bo
gostila navija¢e makedonske
reprezentance, Pizzerija Do-
mino srbske, Restavracija
Ejga ¢rnogorske, Restavraci-
ja Oaza latvijske, Kavarna
Zelezar litvanske, Teater bar
pa bo v ¢asu predtekmoval-
nega dela EuroBasketa 2013
klubska higa reprezentance
Bosne in Hercegovine.

Lokali bodo urejeni v duhu
dolotene reprezentance,
manjkala ne bo niti glasba,
znadilna za tisto drzavo. Pri
urejanju lokalov bodo po-
magala veleposlani$tva, na
katere se je Ob¢ina Jesenice

Kavarna Zelezar na novi jeseniski trznici bo klubska higa Litve, opremili jo bodo zadniji teden
pred zac¢etkom prvenstva, Litva naj bi se med drugim predstavljala tudi s svojim pivom.

obrnila v preteklih mesecih
in so prijazno ponudila svo-
jo pomo¢, ki se nanaga pred-
vsem na urejanje reprezen-
tan¢nih klubskih hig, v kate-
rih bodo priskrbeli zastave,

glasbo, narodne noSe in
drug material, ki kar najbo-
lje zastopa njihovo drZavo.

Seveda pa ti lokali ne bodo
zbirali§¢a le za navijace do-
lo¢ene reprezentance, tem-

vel za vse, ki se Zelijo druzi-
ti tudi z navija¢i drugih re-
prezentanc in uzivati v
skupnem $portnem duhu,
obenem pa spoznati tudi
del¢ek kulture drugih drzav.

Daljse postelje za koSarkarje

V hotelu Kompas v Kranjski Gori bodo nastanjene vse reprezentance, ki bodo tekmovale v dvorani
Podmezakla. Poleg daljsih postelj vsaka reprezentanca potrebuje svoje masazne mize, prostor za
sestanke in video analize. Zaradi poznih ur tekem bo prilagojen tudi urnik vecerij.

URSA PETERNEL

Vse reprezentance, ki bodo
igrale v dvorani Podmeza-
kla, bodo bivale v Kranjski
Gori v hotelu Kompas, ki je
uradni hotel prvenstva. Ho-
tel bo v ¢asu prvenstva po-
polnoma zaseden. Kot je
povedala Polonca Bacnar,
vodja prodaje in marketinga
iz druzbe Hit Alpinea, so na
dogodek leta dobro priprav-
ljeni, navsezadnje tudi zato,
ker so pred tedni Ze gostili
$tiri reprezentance: srbsko,
latvijsko, bosansko in make-
donsko, ki so v Kranjski
Gori izvajale priprave na
evropsko prvenstvo. "Glede
prilagoditve ponudbe $§por-
tnikom smo Ze v preteklosti
poskrbeli, da se ti pri nas
pocutijo udobno. Prilagoje-
ni bodo tudi obratovalni ¢asi
na8ih objektov, bazenov in
wellness centrov, glede na
potrebe in Zelje posamezne
reprezentance," je pojasnila
Bacnarjeva. Na vpraSanje,
ali so morda poskrbeli tudi
za dalj8e postelje — veliko
kogarkarjev je ve¢jih od dveh
metrov, je Ba¢narjeva odgo-
vorila, da so prav zaradi $te-
vilnih $portnikov, ki v ¢asu

priprav bivajo v hotelu Kom-
pas, Ze pred ¢asom kupili
dalj$e postelje.

Pa imajo reprezentance kak-
$ne druge posebne zahteve?
"Posebnih zahtev niso izrazi-
le oziroma so te podobne kot
v Casu priprav. Vsaka repre-
zentanca potrebuje svoje ma-
saZne mize, prostor za se-
stanke in video analize. Zara-
di poznih ur tekem bo prila-
gojen tudi urnik vecerij.
Hrana je Ze v osnovi prilago-

jena $portnikom, organiza-
torji pa nam bodo $e poslali
zahteve in svoje menije, ki
jih bomo potem upostevali
pri pripravi obrokov," je po-
vedala Ba¢narjeva.

V Kranjski Gori bo v ¢asu
EuroBasketa 2013 postav-
ljen tudi $otor, v katerem bo
mogoce spremljati tekme,
poskrbljeno bo tudi za zaba-
vo in pestro dogajanje. Ven-
dar pa tekmovalci ob napor-
nem ritmu ne bodo imeli

C¢asa za dodatne aktivnosti in
se bodo posvecali zgolj tek-
mam.

"Mi pa bomo poskrbeli
predvsem za navijae s pri-
lagojeno ponudbo vecerne
zabave in dodatnih aktivno-
sti v kraju," so nam $e pove-
dali v druzbi Hit Alpinea,
kjer bodo v ¢asu prvenstva v
drugih hotelih (Larix, Pri-
sank, Alpina, Spik) poleg
uradnih oseb ter medijev
gostili tudi navijace.

Kostum maskote Lipko na voljo za izposojo

Zacetek EuroBasketa 2013 se hitro bliza, promocija dogodka
pa je dosegla vrhunec. V ta namen je Obcina Jesenice na
trajno razpolago dobila kostum Lipka, maskote EuroBaske-
ta 2013. Organizatorji prireditev v ob¢ini Jesenice si tako
kostum lahko izposodijo (osebo, ki ga bo nosila, morajo
zagotoviti sami) in na ta nacin popestrijo svojo prireditev.
Na Ob¢ini Jesenice lahko dobijo tudi plakate in nalepke Eu-
roBasket 2013. U. P.

Zmagovalna ekipa bo dvignila
zlat pokal z dragulji

Pokal, ki ga bo po finalni tekmi v StoZicah dvignila zmago-
valna ekipa EuroBasketa 2013, se imenuje trofeja Nikolaja
Semaska. Poimenovana je po Nikolaju Semasku (1907—
1976), nekdanjem vidnem ko3arkarskem funkcionarju, av-
torju priro¢nikov o treningu in mednarodnem sodniku. Leta
2007 so ga zaradi pomembnega prispevka k razvoju ko3ar-
karske igre uvrstili v FIBA Hi3o slavnih.

Pokal, ki ga bodo dvignili zmagovalci, je izdelal nemski zla-
tar Guinter Schébel leta 1995, za njegovo izdelavo pa je upo-
rabil le najbolj prefinjene materiale. Ustvaril je mojstrovino
iz zlata in pristnega srebra v kombinaciji z dragulji. Zgorniji
del je okraden s 24 dragulji. Kamni, od katerih je bil vsak
uporabljen &tirikrat, so granat, ametist, ahat, malahit, rume-
ni kremenjak ter skalnati kristal. Pokal je visok 23 centime-
trov, s 35 centimetri premera na vrhu, tehta 18 kilogramoyv,
pociva pa na trdni podlagi iz marmorja.

Doslej so trofejo dvignili kosarkarski velikani, kot so bili Vla-
de Divac, Aleksandar Dordevi¢, Gregor Fuka, Dejan Bodi-
roga, Sarunas Jasikevi¢ius, Theodoros Papaloukas ter An-
drej Kirilenko.

Prvaki EuroBasketa 2013 bodo deseto mostvo, ki bo imelo
Cast dvigniti trofejo. U. P.

RAD IMAM KOSARKO!

(Uradna himna EuroBasketa 2013)

lzvajalec: Zoran Predin & Cover Lover
Avtor glasbe in besedila: Zoran Predin

Kaj nam danes polni zile? Kaj nam danes stiska pest?
Koga danes dobre vile nosijo tja gor do zvezd?

Koga greje dobra volja? Koga dviga vroc¢a kri?
Dva milijona iz vesolja. V isto strast zaljubljenih.

Naj se slisi do neba divji ritem Triglava.
Naj odmeva iz srca: Dajmo zdaj, Slovenija!

Mi smo danes ena pesem, mi smo danes isti glas!
Mi smo danes ista barva, ista sreca, ista ¢ast!

Naj se slisi do neba divji ritem Triglava.
Naj odmeva iz srca: Dajmo zdaj, Slovenija!

RAD IMAM KOSARKO!

Naj se slisi do neba divji ritem Triglava.
Naj odmeva iz srca: Dajmo zdaj, Slovenija!

VABILO PROSTOVOLJCEM

Prostovoljci so nepogresljiv del vseh velikih Sportnih
dogodkov ter prireditev, povezanih z njimi. V ¢asu Euro-
Basketa 2013, od 3. do 9. septembra 2013, bo na
Jesenicah organizirana Uradna navijaska cona na Stari
Savi, kjer bo potekal zabavno-kulturni program ter bo
hkrati omogoc¢en tudi ogled kosarkarskih tekem. Pro-
stovoljci bodo pri organizaciji Uradne navijaske cone
pomagali na razlicnih podrogjih, in sicer pri info tockah,
usmerjanju obcinstva in prometa ter podpori organiza-
ciji. Delo bo potekalo v dveh izmenah, skupno predvi-
doma od 11. do 2. ure.

Prostovoljec je lahko vsakdo, ki je dopolnil 18 let. Pro-
stovoljci za svoje delo ne bodo placani, prejeli pa bodo
oblacila, hrano in brezalkoholno pijaco v ¢asu dela.
Vsi, ki vas zanima sodelovanje in ste pripravljeni poma-
gati, se lahko prijavijo g. Samu Sersenu po e-posti:
samo.sersen@gmail.com ali na telefon 041 709 746.
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Prvenstvo je priloZznost
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Stanislav Kriznar, Jesenice: »Mogoce bom peljal vnuke na
katero od tekem, da vidijo jesenisko vzdusje. Sicer si bom
tekme ogledal po televiziji. Zdi se mi, da je to pomemben
dogodek za Jesenice.«

Katarina Malek, Jesenice: »Verjetno se ne bom udelezila
tekem, tudi zaradi majhnih otrok. Bom pa jih spremljala.
To prvenstvo ima nekaj smisla, saj se je na Jesenicah ravno
zaradi njega veliko naredilo.«

Jani Sali¢, Jesenice: »Zagotovo bom $el na kaksno od
tekem. Posebej so mi zanimive tekme z Litvo ali Latvijo.
Krasno je, da se je nekaj naredilo na Jesenicah in da se bo
konéno v tem kraju tudi nekaj dogajalo.« A. S.

Starosti kosarke

O zacetkih bogate zgodovine jeseniske kosarke smo se pogovarjali z zac¢etnikoma
organiziranega igranja kosarke ter dolgoletnima kosarkarjema in trenerjema Alojzom Katnikom
in Francijem Benedicicem.

ANDRAZ SODJA

“Zacelo se je kot druzenje
prijateljev, ob prijetni §por-
tni igri. S koSarko sem se
sicer spoznal v Ljubljani,
kjer sem obiskoval $olo. Po
orodni telovadbi smo vedno
igrali kogarko. Po koncani
$oli sem se zaposlil v Storah,
kjer sem se tudi vkljucil v
kogarkarski klub,” je pove-
dal Franci Benedi¢i¢, staro-
sta jesenigke kogarke, ki je
tudi sodeloval pri ustanovi-
tvi koSarkarskega kluba Je-
senice. Po odsluzenem voja-
gkem roku se je vrnil na Je-
senice ter z Zeljo po igranju
kogarke naletel na veliko
navdusenje pri tedanjem
profesorju $portne vzgoje
na Gimnaziji in Srednji $oli
Jesenice Tonetu Smitku.
“Smitek je bil navdusen, de-
jal je, da ima igralce Ze pri-
pravljene, dal nam je celo
telovadnico zastonj, kar
nam je veliko pomenilo.”
Kogarkarski klub so ustano-
vili leta 1954, po Benedicice-
vih besedah pa je bil ta zani-
mivo sestavljen, saj je bila
njegova mama blagajnicar-
ka, ole soigralca Klemena
Zupancica je bil predsednik,
gospodar pa operni pevec
Andrej Kosem.

Alojz Katnik je dodal, da se
je kogarkarska igra zacela na
pescenih igri§c¢ih za Gimna-
zijo in pri Srednji $oli Jese-
nice, ravno z gimnazije in
gimnazijske ko8arkarske
ekipe je priglo tudi najvec
igralcev. Kot se spominja
Katnik, jim je $portno drus-
tvo ob ustanovitvi kogarkar-
skega kluba poskusalo po-
magati z opremo, tako so

dobili opremo propadlega
boksarskega kluba: »Prve
igre smo tako odigrali v bo-
ksarskih kratkih hla¢ah in
majicah. Mislim, da prve
tekme sploh nismo odigrali,
saj smo se preve¢ smejali
drug drugemu.«

Na zacetku je jesenisko mos-
tvo sestavljalo deset kogarkar-
jev, ki so se leta 1955 udeleZili
kvalifikacij v Kopru za najniz-
jo ligo: »Tako smo sploh lah-
ko zaceli resno igrati. V Koper
smo §li kar s tovornjakom. Na
kvalifikacijah smo bili tretji,
ker pa so videli dobro kogar-
ko, so vse &tiri klube vzeli v
drugo ligo, poleg nas $e Ilirijo
in Koper, ki sta zasedla prvi
dve mesti, in Sostanj, ki je bil
Cetrti,« sta povedala Katnik in
Benedicic.

“Kasneje se je jeseniska ko-
Sarka izgubila v senci uspe-
hov hokejistov, ki so bili leta
1957 prvi¢ drzavni prvaki. To
je bila evforija,« je dejal Ka-
tnik in dodal, da je koSarka
ostala bolj priljubljena pri
dekletih, ki so se leta 1958
udelezile kvalifikacij. Navija-
gka publika je bila ista kot na
hokeju, tako je bilo na tribu-
nah ob kvalifikacijah tudi ve¢
kot tiso¢ navijacev. »Kogarka-
rice so bile sedemkrat drzav-
ne prvakinje, vedno pa smo
nastopali z domacimi igral-
kami. Punce so imele veliko
kondicije, bile so relativno
visoke,« je dodal Benedicic.
Po njegovih besedah so de-
kleta vabili na turnirje v tuji-
no, kjer so jim placevali stro-
$ke udelezbe. Sredstva za
delovanje kosarkarskega klu-
ba so sicer zbirali s tombola-
mi, saj je denar $portnega
drustva ve¢inoma odhajal v

Starosti jeseniske kosarke Alojz Katnik in Franci Benedici¢
se spominjata zacetkov kosarke na Jesenicah.

hokej. »Denarja je bilo vedno
premalo, kasneje smo se uvr-
stitve v zvezno ligo prav bali,
saj smo se zavedali, koliko
strogkov bi to prineslo,” je
povedal Franci Benedi¢i¢. Z
Jesenic je sicer iz8lo veliko
zvenecih koSarkarskih imen,
tako so tu kariero zaceli Sasa
Don¢ié¢, Ludvik Bunderla,
Marko Bozi¢, Vaso Vujadic,
Sabina Felc, Zora Malacko,
Stevilni od teh, ko so pokaza-
li svoje znanje, pa so tudi
kmalu odgli v ve¢je in moc-
nejse klube.

Kosarka se je v $estdesetih
letih mo¢no spremenila, sta
povedala sogovornika. “Da-
nes morajo kogarkarji obvla-
dati mete z obema rokama,
vodenja Zoge skoraj ni bilo.
Metov od dale¢ ni bilo, saj
uradno tudi trojk ni bilo,« je
dejal Benedici¢, Katnik pa je

dodal: »Zoge so bile usnje-
ne. Prvo tekmo smo igrali v
dezju in snegu, dan pred
tekmo sem jo namazal z glo-
binom. Mokro usnjeno Zogo
je skoraj nemogoce loviti in
voditi. Ce je pocila, pa smo
jo nesli k ¢evljarju, da jo je
zagil. Igrali smo zunaj, tako
da je bil tudi sam nacin igre
popolnoma drugacen kot
danes.«

Kot je povedal Katnik, ki je
petdeset let Zivljenja posve-
til koSarki, sodeloval pa je
tudi pri gradnji dvorane
Podmezakla kot delavec
Sportmetala, nikoli ni prica-
koval, da se bo tak dogodek,
kot je evropsko kogarkarsko
prvenstvo, organiziral na Je-
senicah: »To je nekaj kra-
snega, zato se zahvaljujem
obdini in Zupanu, ker jim je
to uspelo.«

Dozivite
Koper

in Hrastovlje
s skupno
vstopnico

Koper lahko sedaj spoznate tudi z nakupom sku-
pne vstopnice. Ta vkljucuje ogled znamenite Pre-
torske palace, osrednjega Titovega trga in stolni-
ce Marijinega vnebovzetja. Za konec vasega do-
Zivetja se lahko povzpnete $e na vrh mestnega
stolpa, od koder se vam pogled odpre na celotno
mesto in njegovo okolico. Mestno doZivetje pa
lahko nadgradite z obiskom pristne istrske vasice
Hrastovlje. V spremstvu vodnika se odpravite na
voden ogled vasi, v okviru katerega boste spo-
znali zanimivosti kraja, vstopili v obe vaski galeri-
ji, Galerijo JoZe Pohlen in Galerijo Viktor Snoj ter
si ogledali znamenite freske v cerkvi Sv. Trojice.
Odkrivanje vasi pa s tem ni zakljuceno, kajti sle-
dili bosta Se dve dozivetji po vasi lastni izbiri. Iz-
birate lahko med obiskom in degustacijo na
Kmetiji Tréek, degustacijo v Trgovini s suhome-
snimi izdelki, v Gostilni Svab ali na Turisti¢ni kme-
tiji Skrgat, odlocite pa se lahko tudi za ogled za-
sebne zbirke Grozdana Pohlena, ki hrani orozje

e stare predmete. Z nakupom skupne

Krekov trg

zgodbo.

ra2|skovanje Prenovljeno staro mestno
jedro Celja je prezeto z zgodovinskimi
znamenitostmi, ponuja Stevilne prireditve,
kulinariéna dozivetja in moznosti

za sproscen klepet ob odli¢ni kavi. Mesto
zgovorno pripoveduje svojo tiso€letno

K obisku med drugim vabijo arheolosko
razstavis¢e Celeia — mesto pod

Stari grad Celje ' .

Po prenovi je v vsej svoji lepoti med
drugim zasijal Krekov trg, kjer bo v ¢asu
tekem skupine C EuroBasketa 2013 tudi
uradna navijaska cona s celodnevnim
pestrim programom in ve€ernimi koncerti
znanih glasbenih skupin.

Celje ¢uti kosarko!




